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תִי' הִנֵּה י כְּ בוֹתַי לֹא כִּ בוֹתֵיכֶם מַחְשְׁ מַחְשְׁ  

 

With the help of Heaven, it was stated on the first day of Shavuos: ,בוּעוֹת א' נאֱֶמַר בְּס"ד שָׁ דְּ . 

Behold, it is written: "For My thoughts are not your thoughts" 
(Yeshayahu 55:8). 

תִי' הִנֵּה י כְּ בוֹתַי לֹא כִּ בוֹתֵיכֶם מַחְשְׁ מַחְשְׁ . 

And it is explained elsewhere that this verse is not to be 
understood in its simple meaning, 

מָ"א וּמְבוֹאַר אֵינוֹ בְּ פְּשׁוּטוֹ לְפִי מוּבָן שֶׁ , 

for it is an obvious matter that there is no comparison between 
our thoughts—which are clothed in a body—and the thought of 
the Holy One, blessed be He, who has no form of a body and is 
not corporeal, Heaven forbid. 

י תָא כִּ יטָא מִלְּ אֵין הִיא דְפְשִׁ בוֹתֵינוּ עֵרוּךְ שֶׁ מַחְשְׁ  
י בְּגוּף הַמְלוּבָּשׁוֹת בָתוֹ לְגַבֵּ ל מַחְשְׁ בָּ"ה שֶׁ אֵין הַקָּ לוֹ שֶׁ  

מוּת ח"ו גּוּף וְאֵינוֹ הַגּוּף דְּ . 

And the idea is as follows: behold, in man, a "thought"—that is, 
a mental contemplation—does not accomplish anything [by 
itself]. 

י הוּא וְהָעִניְןָ הַייְנוּ הִרְהוּר בָאָדָם הִנֵּה כִּ בָה דְּ לָא מַחֲשָׁ  
מִידִי עָבֵיד , 

For thought is called a "river," as is known from the explanation 
of the verse (Bereishis 2:10), "And a river flowed from Eden." 

י בָה הִנֵּה כִּ חֲשָׁ נּוֹדָע נהָָר נקְִרֵאת הַמַּ פֵירוּשׁ כַּ וְנהָָר בְּ  
מֵעֵדֶן יוֹצֵא , 

This means that just like a river flows constantly from its source, 
never resting or stopping, 

כְמוֹ וְהַייְנוּ הַנָּהָר דְּ נוֹבֵעַ שֶׁ תָמִידוּת וְהוֹלֵךְ מְקוֹרוֹ מִן שֶׁ בְּ  
יעֲַמוֹד וְלֹא ינָוּחַ לֹא , 

so too, thought flows constantly from its source, which is the 
intellect, and it never rests—not even for a moment—for man's 
thoughts always roam toward something. 

ן בָה כֵּ חֲשָׁ תָמִידוּת נוֹבַעַת הִיא הַמַּ קוֹרָהּ בְּ כֶל מִמְּ מֵהַשֵּׂ  
מִיד רֶגַע, אֲפִלּוּ תָנוּחַ וְלֹא תָּ שׁוֹטֵט שֶׁ בֶת תְּ הָאָדָם מַחֲשֶׁ  

אֵיזהֶ דָבָר בְּ . 

And nevertheless, it does not accomplish any actual, tangible 
action, and it does not leave any impression at all—unlike speech 
or action. 

י עַל וְאַף עוּלָה שׁוּם תַפְעִיל לֹא כֵן פִּ ת פְּ וְלֹא מוּרְגֶּשֶׁ  
ה ם תַעֲשֶׂ לָל, רוֹשֶׁ בּוּר כְּמוֹ וְלֹא כְּ ה הַדִּ עֲשֶׂ וְהַמַּ , 

For example, when a person imagines in his thoughts to bring 
into existence or to perform some entity, his thought will not 
accomplish this. 

ר עַדְ"מ כְּמוֹ אֲשֶׁ ה כַּ בְתּוֹ אָדָם ידְַמֶּ מַחֲשַׁ וְלַעֲשׂוֹת לְהָווֹת בְּ  
הְיהֶ, מְצִיאוּת אֵיזוֹ תִּ בְתּוֹ הִנֵּה שֶׁ תַפְעִיל לֹא מַחֲשַׁ , 

Even if he imagines and intellectually forms the image of the 
reality he wishes to bring into being, nevertheless, it will amount 
to nothing until it is carried out by action or spoken to others. 

ה אִם וְאַף כְלוֹ וִיצַיֵּיר ידְַמֶּ צִיאוּת צוּרַת בְּשִׂ ר הַמְּ אֲשֶׁ  
רְצוֹנוֹ זאֶת לְהָווֹת, בִּ יְּפַעֵל עַד הָיהָ כְּלֹא וְהָיהָ עַכְּ וְיצֵֵא שֶׁ  

פֹּעַל כֹּחַ ידְֵי עַל לַ ה  עֲשֶׂ בּוּר ידְֵי עַל אוֹ דַוְקָא הַמַּ הַדִּ  
צַוֶּה מְּ לַעֲשׂוֹת לַאֲחֵרִים שֶׁ . 
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It turns out, then, that thought has no power to effect or to do like 
speech and action, which are the main methods of effecting real 
outcomes. 

בָה וְנמְִצָא חֲשָׁ כֹּחַ לָהּ אֵין הַמַּ כְּמוֹ וְלַעֲשׂוֹת לִפְעוֹל   
בּוּר ה הַדִּ עֲשֶׂ ר וְהַמַּ עִיקַּ עוּלָה שֶׁ ידְֵי עַל אֶלָּא אֵינהָּ הַפְּ  

ה עֲשֶׂ בּוּר אוֹ דַוְקָא הַמַּ הַדִּ . 

(And this is the meaning of the statement: "A thought 
accomplishes nothing"—for thought is considered "nothingness" 
compared to speech and action, which are "existence" and the 
main instruments of effect). 

( הִרְהוּר וְזהֶוּ בָה מִידִי עָבֵיד לָא דְּ חֲשָׁ הַמַּ חִינתַ הִיא שֶׁ בְּ  
י אֵין בּוּר לְגַבֵּ ה הַדִּ עֲשֶׂ הֵם וְהַמַּ ר הַיֵּשׁ שֶׁ ן וְהָעִיקָּ דִלְקַמָּ כְּ ). 

But it is not so Above. In His thought, specifically, is the power 
to effect; it is the very existence. 

ן וְאֵין בְתּוֹ לְמַעְלָה כֵּ מַחְשַׁ רַךְ בְּ בָה יתְִבָּ חֲשָׁ הַמַּ דַוְקָא שֶׁ  
הַיֵּשׁ )וְהִיא תַפְעִיל הִיא ), 

For when it arose in His thought and will to bring into being and 
to emanate the world of Atzilus, then it was indeed emanated and 
brought into being through that very thought. 

י ר כִּ אֲשֶׁ בְתּוֹ עָלָה כַּ מַחְשַׁ וּלְהַאֲצִיל לְהָווֹת וּרְצוֹנוֹ בְּ  
שׁ וְנתְִהַוָּה נאֱֶצַל אָז הִנֵּה הָאֲצִילוּת, בָה ידְֵי עַל מַמָּ מַחֲשָׁ  

כו זוֹ ', 

As explained in Pardes, Sha’ar HaTzachtzachos, Chapter 3. ֹכָּתוּב וּכְמו "ס זהֶ כָּל שֶׁ פַרְדֵּ עַר בְּ חְצְחוֹת שַׁ פ"ג הַצַּ . 

And on the contrary—it is the reverse: the bringing into being of 
existence through thought is of far higher quality and level than 
the existence that comes about through speech. 

ם וְאַדְרַבָּה הָווּת הוּא נהֱֶפָךְ שָׁ הַתְּ צִיאוּת שֶׁ עַל הַמְּ ידְֵי שֶׁ  
בָה מַעֲלָה גָבוֹהַ הַרְבֵּה הִיא מַחֲשָׁ צִיאוּת וּמַדְרֵגָה בְּ מֵהַמְּ  

נִּתְהַווּ בּוּר ידְֵי עַל שֶׁ הַדִּ , 

For it is known regarding the concept of "He foresees and beholds 
until the end of all generations in one thought," that there it is 
beyond the category of time, 

הֲרֵי הַדּוֹרוֹת כָּל סוֹף עַד וּמַבִּיט צוֹפֶה מֵעִניְןָ ידָוּעַ שֶׁ  
בָה מַחֲשָׁ ם אַחַת, בְּ שָּׁ חִינתַ לְמַעְלָה הוּא שֶׁ זמְַן וְגֶדֶר מִבְּ , 

as it is written in the Zohar that in one thought all the 
worlds—Atzilus, Beriah, Yetzirah, Asiyah—were created, and 
also the resurrection of the dead and the seventh millennium and 
all the ascents—everything was measured in that thought from 
which they came into being. 

כָּתוּב וּכְמוֹ זֹּהַר שֶׁ  בָה בַּ מַחֲשָׁ בְּ הָעוֹלָמוֹת כָּל נבְִרְאוּ אַחַת שֶׁ  
רִיאָ"ה אַצִילוּ"ת יָּה, יצְִירָ"ה בְּ חִיַּת וְגַם עֲשִׂ תִים תְּ הַמֵּ  

בִיעִי וְאֶלֶף כֹּל הָעֲלִיּוֹת וְכָל הַשְּׁ ד הַ בָה נמְִדַּ מַחֲשָׁ זוֹ בְּ  
נָּה מֶּ מִּ נתְִהַוּוּ שֶׁ , 

But when the flow reaches the level of speech, then the light 
becomes progressively constricted, diminished layer after layer, 
and enters the realm of division, 

בָּא אֲבָל פַע כְּשֶׁ בְחִינתַ הַשֶּׁ בּוּר בִּ נִּתְצַמְצֵם הוּא הַדִּ הָאוֹר שֶׁ  
בְחִינתַ הִתְחַלְּקוּת וּבִבְחִינתַ מִעוּט אַחַר מִעוּט בִּ , 

until there is generated and brought into being the category of 
time—years, months, days, etc.—as is written in Tanya, Part II, 
Chapter 7. 

ם עַד שָּׁ ה שֶׁ חִינתַ וְנתְִהַוָּה נעֲַשָׂ ניִם לִהְיוֹת זמְַן בְּ ים שָׁ וַחֳדָשִׁ  
כָּתוּב וּכְמוֹ כו', וְימִָים ניְאָ שֶׁ תַּ רֶק ב' חֵלֶק בַּ ז פֶּ ', 
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For the creation of time is only from the level of Malchus, which 
is the supernal speech. 

הָווּת הַתְּ חִינתַ רַק הִיא הַזְּמַן שֶׁ הִיא מַלְכוּת מִבְּ בּוּר שֶׁ דִּ  
 ,הָעֶלְיוֹן

But in the level of the Middos (emotive attributes) of 
Atzilus—which are above speech—it is written (Tehillim 90:4): 
"For a thousand years in Your eyes are but as yesterday," 

בְחִינתַ אֲבָל דוֹת בִּ אַצִילוּת הַמִּ מַעְלָה דְּ לְּ בּוּר שֶׁ כְּתוּב מֵהַדִּ  
י נהָ אֶלֶף כִּ עֵיניֶךָ שָׁ יוֹם בְּ אֶתְמוֹל כְּ , 

meaning that a thousand years are encompassed in one single day, כּוֹלֵל נהָ אֶלֶף שֶׁ יוֹם שָׁ אֶחָד בְּ , 

to the point that in the Supernal Thought, it is also beyond that 
level of time, 

בָה עַד מַחֲשָׁ בְּ ן גַּם הַנַּ"ל מֵהַזְּמַן לְמַעְלָה הוּא עִילָּאָה שֶׁ כֵּ , 

for in one gaze and thought He foresees and beholds until the end 
of all generations. 

הֲרֵי בָה הַדּוֹרוֹת כָּל סוֹף עַד וּמַבִּיט צוֹפֶה שֶׁ מַחֲשָׁ בְּ  
אַחַת וּסְקִירָה . 

(And see there about this in Parshas Bereishis, in the maamar that 
begins "Tze’enah uRe’enah.") 

[ ם ת מִזֶּה עַיֵּן וּשְׁ פַרְשַׁ ית בְּ דִ"ה בְּרֵאשִׁ וּרְאֵנהָ צֵאֶנהָ בְּ ], 

It is thus understood from this that Above, the essential 
bringing-into-being is specifically from the level of thought. 

מַעְלָה מִזֶּה מוּבָן נמְִצָא לְּ ר שֶׁ הָווּת עִיקַּ חִינתַ הִיא הַתְּ מִבְּ  
בָה חֲשָׁ דַוְקָא הַמַּ , 

To the point that any entity, once it arises in His thought and 
comes into being through that thought, contains far greater vitality 
and light than its essential form and being when it is drawn 
downward afterward through speech to come into being in Beriah, 
Yetzirah, and Asiyah. 

גַּם עַד עָלָה מְצִיאוּת כָּל שֶׁ בָה כְּשֶׁ חֲשָׁ מַּ ם וְנתְִהַוָּה בַּ עַל שָׁ  
הוּא מִכְּמוֹ הַרְבֵּה יתֵָר וְאוֹר חַיּוּת בּוֹ ישֵׁ הִנֵּה זהֶ ידְֵי שֶׁ  
ךְ וּמְצִיאוּתוֹ מַהוּתוֹ נִּמְשַׁ ה כָּךְ אַחַר כְּשֶׁ בּוּר ידְֵי עַל לְמַטָּ דִּ  

בְרִיאָה לְהִתְהַוּוֹת כו' יָּה יצְִירָה בִּ וַעֲשִׂ , 

For that which is drawn and brought into being through speech 
has descended and extended into the realm of actual 
time—whereas that which remains in the level of thought is above 
that. 

הֲרֵי ךְ מַה שֶׁ נִּמְשַׁ בּוּר ידְֵי עַל וְנתְִהַוָּה שֶּׁ ךְ ירַָד דִּ חַת וְנמְִשַׁ תַּ  
שׁ הַזְּמַן אֵין מַמָּ ן מַשֶּׁ הוּא מַה כֵּ חִינתַ שֶּׁ בָה מִבְּ הוּא מַחֲשָׁ  

כו מִזֶּה לְמַעְלָה '. 

And this is [the meaning of] "For My thoughts are not your 
thoughts" (Yeshayahu 55:8): 

י וְזהֶוּ בוֹתַי לֹא כִּ בוֹתֵיכֶם מַחְשְׁ מַחְשְׁ  

that in a physical person, his thought appears to be considered as 
nothing, since no actual existence results from it due to its 
subtlety. 

בָּאָדָם מִי שֶׁ בְתּוֹ נרְִאֶה גַּשְׁ בֶת מַחֲשַׁ לֹּא לְאַיןִ נחְֶשֶׁ ךְ שֶׁ יוּמָשַׁ  
נָּה ניֵ הִתְהַוּוּת שׁוּם מִמֶּ וּתָהּ מִפְּ קְּ דַּ , 

And that which proceeds and thickens into the level of speech and 
action is considered more as "something," 

הוֹלֵךְ וּמַה בּוּר לִבְחִינתַ וּמִתְעַבֶּה שֶּׁ ה הַדִּ ב וּמַעֲשֶׂ יוֹתֵר נחְֶשָׁ  
 לְישֵׁ
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for from those can come about actual existence. הֶם מֵּ ךְ שֶׁ בָר הִתְהַוּוּת יוּמָשַׁ דָּ . 

But the quality of the Holy One, blessed be He, is not so. ת אֲבָל בָּ"ה מִדַּ ן אֵינוֹ הַקָּ כֵּ  

For He, may He be blessed, is Sovev Kol Alman (transcending all 
worlds); He alone is the true Being (יש), and there is nothing 
beside Him. 

הוּא רֵךְ שֶׁ לְתּוֹ וְאֵין הַיֵּשׁ הוּא עַלְמִין כָּל הַסוֹבֵב יתְִבָּ בִּ , 

And that which goes and extends further into the higher and lower 
worlds is considered more as nothing— 

הוֹלֵךְ וּמַה ט שֶּׁ וְתַחְתּוֹניִם עֶלְיוֹניִם בָּעוֹלָמוֹת יוֹתֵר וּמִתְפַּשֵּׁ  
ב הוּא לְאַיןִ יוֹתֵר נחְֶשָׁ , 

for all is nullified before Him, and "all before Him is as nothing" 
(Daniel 4:32). 

י כֹּל כִּ טֵל הַ יהּ וְכֻלָּא נגְֶדּוֹ בָּ לָא קַמֵּ יב כְּ חֲשִׁ , 

Therefore, likewise in regard to His thought and speech, which 
are radiations and extensions of His godliness, may He be 
blessed— 

מֻכָּ"נ לְכָךְ עִניְןַ כְּ בְתּוֹ בְּ לּוֹ וְדִבּוּרוֹ מַחֲשָׁ רֵךְ שֶׁ הֵם יתְִבָּ שֶׁ  
טוּת הָאֲרוֹת רֵךְ אֱלֹקוּתוֹ וְהִתְפַּשְׁ יתְִבָּ , 

the thought is the aspect of somethingness (yesh), בָה הִנֵּה חֲשָׁ חִינתַ הִיא הַמַּ ישֵׁ בְּ , 

and regarding it, it is said (Mishlei 8:21): "to bequeath substance 
to My lovers ( ישֵׁ אהֲֹבַי לְהַנחְִיל )." 

ישֵׁ אהֲֹבַי לְהַנחְִיל נאֱֶמַר וְעָלֶיהָ , 

And from it is the primary source of existence— נָּה ר וּמִמֶּ הַהִתְהַוּוּת עִיקַּ , 
to the extent that speech is considered to be on the level of 
nothingness and is insignificant relative to that thought. 

בּוּר עַד הַדִּ ב שֶׁ יב וְכְלָא אַיןִ לִבְחִינתַ נחְֶשָׁ י חֲשִׁ לְגַבֵּ  
בָה כו זוֹ מַחֲשָׁ '. 

And see what is explained elsewhere in the maamar beginning 
"And there was a voice above the firmament" [Yechezkel 1:25]. 

כָּתוּב מַה וְעַיֵּן מָ"א מִזֶּה שֶּׁ דִ"ה בְּ לָרָקִיעַ מֵעַל קוֹל וַיהְִי בְּ , 

[And see also elsewhere regarding what is written:] "Whatever 
Hashem desires, He does" (Tehillim 135:6), and "By the word of 
Hashem the heavens were made" (Tehillim 33:6). 

[ מָ"א עוֹד וְעַיֵּן עִניְןַ בְּ כָּתוּב[ מַה בְּ ר כָּל שֶּׁ ה' חָפֵץ אֲשֶׁ  
ה, דְבַר וּכְתִי' עָשָׂ מַיםִ ה' בִּ נעֲַשׂוּ שָׁ , 

And there it is also explained that the primary source of existence 
is from the level of Hashem’s desire and supernal will, which is 
the level of thought as mentioned above. 

ם אֵר וְשָׁ ן גַּם נתְִבָּ ר כֵּ עִיקַּ חִינתַ הוּא הַהִתְהַוּוּת דְּ חֵפֶץ מִבְּ  
חִינתַ וְהוּא הָעֶלְיוֹן, וּרְצוֹנוֹ ה' בָה בְּ הַנַּ"ל מַחֲשָׁ , 

[This is discussed in the explanation on the verse:] "They shall 
bring the royal garment" in the maamar beginning "To understand 
the difference..." 

בֵיאוּר דִ"ה מַלְכוּת לְבוּשׁ יבִָיאוּ פָּסוּק עַל בְּ לְהָבִין בְּ  
כו הַהֶפְרֵשׁ '. 

And behold, Israel arose in the aforementioned Thought, and this 
is what is called the Primordial Thought (Machshavah Kadumah), 

רָאֵל וְהִנֵּה בָה עָלוּ ישְׂ חֲשָׁ מַּ בָה הַנִּקְרָא וְהוּא הַנַּ"ל בַּ מַחֲשָׁ  
דוּמָה  ,הַקְּ
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 בס"ד

Tzemach Tzedek 
Ohr HaTorah  

Shavous​
תִי' הִנֵּה י כְּ בוֹתַי לֹא כִּ בוֹתֵיכֶם מַחְשְׁ מַחְשְׁ  

as our Sages said in Bereishis Rabbah (ch. 1): “The thought of 
Israel preceded everything.” 

ית וּכְמָאֲרֵ"ז"ל בְרֵאשִׁ ן פ"א רַבָּה בְּ בְתָּ ל מַחְשַׁ רָאֵל שֶׁ ישְׂ  
ן קָדְמָה לְכוּלָּ . 

And the idea is: that the ultimate purpose of creation, of the 
Torah, and of the commandments is to make for Him, blessed be 
He, a dwelling place in the lowest realms— 

י וְהָעִניְןָ רִיאָה תַכְלִית כִּ צְוֹת וְהַתּוֹרָה הַבְּ לִהְיוֹת הוּא וְהַמִּ  
רֵךְ לוֹ ירָה יתְִבָּ חְתּוֹניִם דִּ בַּתַּ , 

that is, that there should be a revelation of the Infinite Light of the 
Blessed One specifically below— 

הַייְנוּ יִּהְיהֶ דְּ ה הוּא בָּרוּךְ סוֹף אֵין אוֹר גִּילּוּי שֶׁ וְקָא לְמַטָּ דַּ , 

not for the sake of the revelation in Atzilus (Emanation), for in 
Atzilus in any case "He and His vessels are one"—a level of 
nullification... 

בִיל וְלֹא אֲצִילוּת הַגִּילּוּי בִשְׁ י בַּ אֲצִילוּת הֲרֵי כִּ בְּלָא"ה בַּ  
חִינתַ חַד וְגַרְמוֹהִי אִיהוּ כו בִּטּוּל בְּ ', 

However, in Beriah, Yetzirah, and Asiyah, which are a state of 
yesh (somethingness) and separate entities— 

בְרִיאָה אֲבָל יָּה יצְִירָה בִּ הֵם וַעֲשִׂ נפְִרָד וְדָבָר ישֵׁ שֶׁ , 

through Torah and mitzvos, they also become a dwelling and 
resting place for the Infinite Light, just like in Atzilus— 

שׁ וּמִצְוֹת תּוֹרָה ידְֵי וְעַל יכִים מַמָּ הֶם מַמְשִׁ ן גַּם בָּ חִינתַ כֵּ בְּ  
ירָה רָאַת דִּ אֲצִילוּת כְּמוֹ סוֹף אֵין אוֹר וְהַשְׁ בַּ , 

this is the ultimate purpose of creation. ּרִיאָה תַכְלִית זהֶו הַבְּ . 

[As in the idea of "Elokim has made laughter for me" (Bereishis 
21:6), and see what is written in the maamar "Sixty are the 
queens" regarding "Or Zarua," 

[ ה צְחקֹ וְכְעִניְןַ כָּתוּב מַה וְעַיֵּן כו', אֱלֹקִים לִי עָשָׂ דִ"ה שֶּׁ בְּ  
ים שִּׁ ה שִׁ עִניְןַ מְלָכוֹת הֵמָּ כו זרָוּעַ אוֹר בְּ ', 

and see also the explanation on the verse "As the new heavens" 
(Yeshayahu 66:22) and in the maamar "He has not seen iniquity in 
Yaakov"].] 

כָּתוּב מַה וְעַיֵּן בֵיאוּר שֶּׁ י פָּסוּק עַל בְּ ר כִּ מַיםִ כַאֲשֶׁ הַשָּׁ  
ים, יעֲַקבֹ אָוֶן הִבִּיט לֹא וּבְדִ"ה הַחֲדָשִׁ בְּ ]. 

And how is this accomplished through Torah and mitzvos? ְה וְאֵיך צְוֹת הַתּוֹרָה ידְֵי עַל זהֶ נעֲַשֶׂ וְהַמִּ ? 

The idea is that the 248 positive commandments correspond to the 
248 limbs of the King— 

י הָעִניְןָ ה מִצְוֹת רַמַ"ח כִּ מַלְכָּא אֵבָרִים רַמַ"ח הֵם עֲשֵׂ דְּ , 

meaning: "limbs" are like in the human analogy—through a limb 
flows and is revealed light and vitality from the soul, such as the 
power of vision through the eye, etc. 

רֶךְ עַל כְּמוֹ הַינְוּ אֵבָרִים פֵּרוּשׁ ל דֶּ הָאֵבָר ידְֵי עַל מָשָׁ  
ךְ כֹּחַ מֵהַנֶּפֶשׁ וְחַיּוּת אוֹר וּמִתְגַלֶּה נמְִשָׁ עַיןִ הָרְאִיָּה  כו בָּ ', 

So too above—through the ten sefirot of Atzilus, the Infinite 
Light is actually drawn and revealed. 

ר ידְֵי עַל לְמַעְלָה כָּךְ אֲצִילוּת סְפִירוֹת עֶשֶׂ ךְ דְּ נמְִשָׁ  
שׁ הוּא בָּרוּךְ סוֹף אֵין אוֹר וּמִתְגַלֶּה מַמָּ , 
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תִי' הִנֵּה י כְּ בוֹתַי לֹא כִּ בוֹתֵיכֶם מַחְשְׁ מַחְשְׁ  

And this is the concept of "He and His life-forces and His limbs 
are one"— 

חַד וְגַרְמוֹהִי וְחִיּוֹהִי אִיהוּ עִניְןָ וְזהֶוּ , 

therefore they are called the 248 limbs of the King, and these are 
also the commandments. 

מַלְכָּא אֵבָרִים רַמַ"ח הַנִּקְרָאִים הֵם וְלָכֵן ן גַּם הֵן וְהֵן דְּ כֵּ  
צְוֹת  ,הַמִּ

For tefillin draw the Infinite Light into Chabad (wisdom, 
understanding, knowledge), 

י ין כִּ פִלִּ כַת הֵם תְּ חָכְמָה סוֹף אֵין אוֹר הַמְשָׁ ינהָ בַּ וָדַעַת בִּ  
 ,'כו

tzedakah and acts of kindness draw into the quality of Chesed, 
etc. 

חִינתַ חֲסָדִים וּגְמִילוּת צְדָקָה כו חֶסֶד בְּ '. 

And the count of 248 limbs and 248 positive commandments is 
because Ze’er Anpin has ten sefirot— 

בּוֹן ה מִצְוֹת וְרַמַ"ח אֵבָרִים רַמַ"ח וְחֶשְׁ לְפִי הוּא עֲשֵׂ  
זְּעֵיר ין שֶׁ עַל הוּא אַנפִּ ר בַּ סְפִירוֹת עֶשֶׂ , 

as explained elsewhere in the maamar “Alfei Shenan” on Parshas 
Yisro, 

[ כָּתוּב כְּמוֹ מָ"א שֶׁ דִ"ה בְּ נאְָן אַלְפֵי בְּ ת שִׁ פַרְשַׁ יתְִרוֹ בְּ , 

and in the Zohar (Noach, 65a) and in Eitz Chayim, Sha’ar Adam 
Kadmon, Chapter 2:] 

זֹּהַר וְעַיֵּן  ף נחַֹ בַּ עַר חַיִּים וּבְעֵץ א', ס"ה דַּ קַדְמוֹן אָדָם שַׁ  
רֶק ב פֶּ '], 

namely: Chabad, Chagat, Neh’i—and each includes nine, 
ינהָ חָכְמָה עַת, בִּ פְאֶרֶת, גְּבוּרָה חֶסֶד דַּ הוֹד נצֵַח תִּ  

ע כְּלוּלָה אֶחָת יסְוֹד—וְכָל שַׁ מִתֵּ , 

thus nine times nine equals eighty-one, ע הֲרֵי שַׁ עָמִים תֵּ ע פְּ שַׁ פ"א עוֹלֶה תֵּ , 

and each quality has three vessels: head, torso, and end (reish, 
toch, sof), making 243, 

חִינהָ וְכָל ה בָּהּ ישֵׁ בְּ לֹשָׁ לִים שְׁ סוֹף—הֲרֵי תּוֹךְ ראֹשׁ כֵּ  
 ,רמ"ג

and the five chassadim (expanding kindnesses) bring it to 248. ה ילִים—הֲרֵי חֲסָדִים וְהַחֲמִשָּׁ גְדִּ רַמַ"ח הַמַּ . 

And behold, the concept of Matan Torah (giving of the Torah) is 
that the upper mitzvos— 

ן עִניְןַ וְהִנֵּה הוּא תּוֹרָה מַתַּ צְוֹת הִתְלַבְּשׁוּת שֶׁ הַמִּ  
 —הָעֶלְיוֹנוֹת

the 248 limbs of the King (i.e., the Divine structure of Ze’er 
Anpin), 

מַלְכָּא אֵבָרִים רַמַ"ח דְּ , 

that the Holy One, blessed be He, lays tefillin, etc., בָּ"ה מַה הַקָּ ין מַנִּיחַ שֶּׁ פִלִּ כו תְּ ', 

become enclothed in the physical mitzvos: tefillin of parchment 
and ink, tzitzis of wool, and so on with sukkah, lulav, and the rest 
of the mitzvos. 

ים מִצְוֹת נעֲַשִׂ ין בְּ פִלִּ מִיּוֹת—תְּ קְלָף גַּשְׁ וְצִיצִית וְדִיו, בִּ  
מֶר, צֶּ אָר כו' וְלוּלָב סֻכָּה וְכֵן בַּ צְוֹת כָּל וְשְׁ הַמִּ , 

That is: through fulfilling the mitzvah in physical form, one draws 
down the Infinite Light, 

עַל הַייְנוּ צְוָה קִיּוּם ידְֵי שֶׁ מִיּוּת הַמִּ גַּשְׁ יכִים בַּ אֵין אוֹר מַמְשִׁ  
הוּא בָּרוּךְ סוֹף  

Powered By: chassidusNow.com 
6 

https://www.chassidusnow.com/
http://chassidusnow.com


 בס"ד

Tzemach Tzedek 
Ohr HaTorah  

Shavous​
תִי' הִנֵּה י כְּ בוֹתַי לֹא כִּ בוֹתֵיכֶם מַחְשְׁ מַחְשְׁ  

which is revealed in the 248 limbs of the King, to be revealed 
down below in action. 

תְגַלֶּה רַמַ"ח הַמִּ מַלְכָּא אֵבָרִים בְּ יּתְִגַלֶּה דְּ ה שֶׁ שׁ לְמַטָּ מַמָּ  
יָּה עֲשִׂ  ,בַּ

That is: through tefillin one draws down the quality of wisdom, 
through tzedakah the quality of chesed, etc.— 

ין ידְֵי עַל הַייְנוּ פִלִּ יכִים תְּ חִינתַ מַמְשִׁ ידְֵי וְעַל חָכְמָה, בְּ  
חִינתַ צְדָקָה כו חֶסֶד בְּ ', 

to the point that the hand of the person giving tzedakah becomes a 
vessel for the revelation of His godliness— 

הְיהֶ עַד תִּ חִינתַ צְדָקָה הַנוֹתֵן הָאָדָם ידַ שֶׁ לִי בְּ לְגִילּוּי כְּ  
רֵךְ אֱלֹקוּתוֹ יתְִבָּ , 

just as Chesed (right arm) in Atzilus is a vessel for the Infinite 
Light, of which "He and His limbs are one." 

חֶסֶד כְּמוֹ רוּעָא שֶׁ אֲצִילוּת ימְִינאָ דְּ בְּ לִי הוּא שֶׁ לְגִילּוּי כְּ  
אִיהוּ אֵין אוֹר חַד וְגַרְמוֹהִי סוֹף—דְּ , 

So too will this revelation exist literally in 
Beriah-Yetzirah-Asiyah. 

שׁ זהֶ גִילּוּי יהְִיהֶ כָּךְ בְרִיאָה מַמָּ יָּה יצְִירָה בִּ עֲשִׂ . 

And this is the idea of a "dwelling in the lowest realms" that is 
made through fulfillment of Torah and mitzvos, 

ירָה עִניְןַ וְזהֶוּ חְתּוֹניִם דִּ ית בַּתַּ נַּעֲשֶׂ הַתּוֹרָה קִיּוּם ידְֵי עַל שֶׁ  
צְוֹת  ,וְהַמִּ

which are the 248 limbs of the King, which is Ze’er Anpin of 
Atzilus— 

הֵן מַלְכָּא אֵבָרִים רַמַ"ח שֶׁ ין זעְֵיר הַנִּקְרָא דְּ אַנפִּ  
אֲצִילוּת  —דְּ

and through this, the revelation that is in Atzilus is extended even 
into the world of Asiyah. 

עַל ךְ זהֶ ידְֵי שֶׁ אֲצִילוּת הַגִּילּוּי נמְִשָׁ בַּ יָּה גַּם שֶׁ עֲשִׂ שׁ בַּ מַמָּ . 

(And see further what is written on this concept in the explanation 
of the verse "Moshe will speak" in Parshas Yisro, 

( כָּתוּב מַה וְעַיֵּן בֵיאוּר שֶּׁ ה פָּסוּק עַל זהֶ עִניְןַ בְּ ידְַבֵּר משֶׁ  
ת פַרְשַׁ יתְִרוֹ בְּ , 

and also on the verse "And it shall be for you as tzitzis" in Parshas 
Shelach, regarding "And you shall remember all the 
commandments..."). 

כָּתוּב מַה וְעַיֵּן ת לְצִיצִית לָכֶם וְהָיהָ פָּסוּק עַל שֶּׁ פַרְשַׁ בְּ  
לַח עִניְןַ שְׁ ם בְּ כו מִצְוֹת כָּל אֶת וּזכְַרְתֶּ '). 

But how is it possible for the world of Atzilus to connect with the 
physical world of Asiyah, when there is no comparison between 
them? 

רוּת יהְִיהֶ אֵיךְ אֲבָל קַשְּׁ יָּה עִם הָאֲצִילוּת הַתְּ הָעֲשִׂ  
מִית, לָזהֶ זהֶ עֵרוּךְ אֵין וַהֲרֵי הַגַּשְׁ , 

And how can the performance of physical mitzvos draw down 
revelation from the supernal Atzilus? 

ךְ וְאֵיךְ צְוֹת ידְֵי עַל יוּמָשַׁ יּוֹת הַמִּ עֲשִׂ הָאֲצִילוּת גִּילּוּי הַמַּ  
כו הָעֶלְיוֹן '? 

But the explanation is: because Israel arose in the Primordial 
Thought. 

ניֵ הוּא הָעִניְןָ אֲבָל רָאֵל מִפְּ יִּשְׂ בָה עָלוּ שֶׁ מַחֲשָׁ דוּמָה בְּ הַקְּ . 

And because of this, when Israel perform the mitzvos, they draw 
down and connect the spiritual world of Atzilus with physical 
Asiyah, 

ניֵ רָאֵל זהֶ וּמִפְּ יִּשְׂ ין כְּשֶׁ צְוֹת עוֹשִׂ יכִים הֵם הַמִּ מַמְשִׁ  
רִין יָּה הָרוּחָניִ הָאֲצִילוּת וּמְקַשְּׁ עֲשִׂ מִיּוּת בַּ הַגַּשְׁ , 
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because the level of the Primordial Thought (Machshavah 
Kedumah) is from the level of Sovev Kol Almin of Atzilus, 

חִינתַ לְפִי בְּ בָה שֶׁ דוּמָה מַחֲשָׁ חִינתַ הִיא הַקְּ כָּל סוֹבֵב מִבְּ  
אֲצִילוּת עַלְמִין דְּ , 

and Asiyah and Atzilus are equal in relation to this level, יָּה וִין וַעֲשִׂ חִינהָ נגֶֶד שָׁ זוֹ בְּ , 

for it encompasses them all together—it is the level of Adam 
Kadmon, which is the all-encompassing Kesser (Crown) of the 
four worlds Atzilus, Beriah, Yetzirah, and Asiyah. 

י ן כּוֹלֶלֶת הִיא כִּ לָּ הוּא יחַַד כֻּ חִינתַ שֶׁ הוּא קַדְמוֹן אָדָם בְּ שֶׁ  
תֶר לָלִי כֶּ אֲבִי"ע הַכְּ דַּ , 

Therefore, Atzilus and Asiyah are equal in relation to this level. יָּה אֲצִילוּת וְלָכֵן וִין וַעֲשִׂ י שָׁ חִינהָ לְגַבֵּ זוֹ בְּ , 

And see what is written on this in the maamar "Lamenatzeach Al 
HaSheminis," etc. 

כָּתוּב מַה וְעַיֵּן דִ"ה מִזֶּה שֶּׁ חַ בְּ מִיניִת עַל לַמְנצֵּ כו הַשְּׁ ', 

Therefore, it is possible to bind and unite Atzilus with Asiyah, 
even though they are vastly distant from one another. 

ר יכָוֹל וְלָכֵן יָּה עִם הָאֲצִילוּת וּלְחַבֵּר לְקַשֵּׁ י עַל אַף הָעֲשִׂ פִּ  
הֵם תַכְלִית מִזֶּה זהֶ רְחוֹקִים שֶׁ בְּ . 

This can also be understood with a metaphor from man: ן גַּם זהֶ וְיוּבַן רֶךְ עַל כֵּ ל דֶּ בָּאָדָם מָשָׁ , 

behold, we observe the light and vitality of the soul that is 
enclothed in the limbs of the body— 

הִנֵּה אֵבְרֵי הַמְלוּבָּשׁ הַנֶּפֶשׁ וְחַיּוּת בְּאוֹר רוֹאִים אָנוּ דְּ בְּ  
 —הַגּוּף

in each limb is enclothed a specific power, such as sight, hearing, 
smell, taste, and speech. 

כָל בְּ כֹּחַ מְלוּבָּשׁ אֵבֶר שֶׁ רָטִי  מִיעָה רְאִיָּה כְּמוֹ פְּ רֵיחַ שְׁ  
וְדִבּוּר טַעַם , 

For example, the power of vision is in the eye, and hearing in the 
ear, etc. 

כֹּחַ  עַיןִ מְלוּבָּשׁ הָרְאִיָּה שֶׁ מִיעָה וְכחַֹ בָּ כו בָּאזֹןֶ הַשְּׁ ', 

Each one is a distinct level and quality of its own. חִינהָ הוּא אֶחָד כָּל פְניֵ וּמַדְרֵגָה בְּ עַצְמוֹ בִּ . 

But the thought— בָה אֲבָל חֲשָׁ הַמַּ — 

all the limbs and powers are bound up with it, from the head to 
the toenail. 

רִים הִנֵּה כֹּחוֹת הָאֵבָרִים כָּל בָּהּ וַאֲחוּזיִם מְקוּשָּׁ הֶם וְהַ בָּ שֶׁ  
פֹּרֶן עַד מֵהָראֹשׁ הָרֶגֶל צִ , 

For in one’s thought, a person feels all that is experienced in his 
248 limbs, 

הֲרֵי בְתּוֹ ירְַגִּישׁ שֶׁ מַחֲשַׁ רַמַ"ח הַנִּפְעָל כָּל בְּ אֵבָרִים בְּ , 

and also all the limbs are nullified to the thought, and it rules over 
them all, 

טֵלִים הָאֵבָרִים כָּל וְגַם בְתּוֹ בְּ לֶת וְהִיא לְמַחֲשַׁ עַל מוֹשֶׁ  
ן לָּ  ,כֻּ

and it rests in all of them and surrounds them. ן שׁוֹרָה הִיא וְגַם כֻלָּ פֶת בְּ אוֹתָם וּמַקֶּ , 
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For behold, the moment the thought arises to move the foot, it is 
immediately moved, without any delay. 

הֲרֵי עוֹלֶה מִיָּד שֶׁ בְתּוֹ כְּשֶׁ מַחֲשַׁ וּמִיָּד רַגְלוֹ—תוֹכֵף לְנעְַנעֵַ בְּ  
תְנעֲַנעַ לִי הָרֶגֶל תִּ הִיָּית שׁוּם בְּ כו זמְַן שְׁ '. 

And this analogy helps us understand the concept above: that in 
the chaining-down of the worlds of Atzilus, Beriah, Yetzirah, and 
Asiyah— 

ל לוּת לְמַעְלָה, מִזֶּה וְהַנִּמְשָׁ לְשְׁ תַּ הִשְׁ אֲצִילוּת הָעוֹלָמוֹת דְּ  
רִיאָה יָּה יצְִירָה בְּ וַעֲשִׂ — 

each level is an individual detail in and of itself. חִינהָ כָּל רָט הִיא בְּ פְניֵ פְּ עַצְמוֹ בִּ , 

Therefore, between Atzilus and Beriah there is a barrier (parsa), 
etc., 

ן וְעַל ין כֵּ רְסָא ישֵׁ לִבְרִיאָה אֲצִילוּת בֵּ כו פַּ ', 

just like the faculty of sight in the eye is distinct from the faculty 
of walking in the foot. 

ל וְהוּא מָשָׁ כֹּחַ כְּ עַיןִ הָרְאִיָּה  הוּא בָּ ל שֶׁ כֹּחַ מֻבְדָּ הַהִלּוּךְ מִ  
רֶגֶל בָּ  ,שֶׁ

And there is also a separation barrier between the respiratory 
organs and the digestive organs—namely the diaphragm and liver, 
etc. 

רְסָא ישֵׁ וְגַם ין מַפְסֶקֶת פַּ ימָה אֵבְרֵי בֵּ זוֹן, לְאֵבְרֵי הַנְּשִׁ הַמָּ  
הַייְנוּ בֵד חָצֵר דְּ כו הַכָּ ', 

But the level of the Primordial Thought encompasses them all 
together. 

חִינתַ אֲבָל בָה בְּ דוּמָה מַחֲשָׁ ן כּוֹלֶלֶת הִיא הַקְּ לָּ יחַַד כֻּ , 

Therefore, the “feet” of Adam Kadmon extend even into Asiyah, 
and the barrier does not separate before it. 

כִים קַדְמוֹן אָדָם רַגְלֵי וְלָכֵן יָּה, גַּם נמְִשָׁ עֲשִׂ רְסָא וְאֵין בַּ הַפַּ  
פָניָו חוֹצוֹצֶת כו בְּ '. 

And therefore, the souls of Israel, who arose in that Thought, have 
the power to bind and unite Atzilus with Asiyah through Torah 
and mitzvos— 

ן וְעַל מוֹת כֵּ רָאֵל נשְׁ עָלוּ ישְׂ בָה שֶׁ מַחֲשָׁ כֹּחַ לָהֶם ישֵׁ זוֹ, בְּ הַ  
ר יָּה עִם הָאֲצִילוּת וּלְחַבֵּר לְקַשֵּׁ הַתּוֹרָה ידְֵי עַל הָעֲשִׂ  

צְוֹת  —וְהַמִּ

to draw down the aspect of the 248 limbs of the King literally into 
Asiyah, as mentioned above. 

יךְ חִינתַ לְהַמְשִׁ מַלְכָּא אֵבָרִים רַמַ"ח בְּ יָּה דְּ עֲשִׂ שׁ בַּ מַמָּ  
נַ"ל  .כְּ

And therefore it says throughout the Torah: “Speak to the 
Children of Israel,” “Command the Children of Israel,” etc. 

כָל נאֱֶמַר וְלָכֵן בֵּר הַתּוֹרָה בְּ ניֵ אֶל דַּ רָאֵל בְּ אֶת צַו כו', ישְׂ  
ניֵ רָאֵל בְּ כו ישְׂ ', 

[And from this will be understood the root of the idea explained 
elsewhere in the maamar “Zachor Es Yom HaShabbos L’kadsho,” 
regarding “Zachor” and “Shamor” being said in one utterance, 
etc.—see there.] 

[ שֹׁרֶשׁ יוּבַן וּמִזֶּה בוֹאָר עִניְןַ  מָ"א הַמְּ אֶת זכָוֹר סִדְרָ"ד בְּ  
בָּת יוֹם שׁוֹ, הַשַּׁ עִניְןַ לְקַדְּ מוֹר זכָוֹר בְּ דִבּוּר וְשָׁ אֶחָד בְּ  

ע"ש כו' נאֶֶמְרוּ ], 

And this is [made possible] through the revelation of the level of 
Kesser, which is Adam Kadmon, which encompasses even Atzilus 
and Asiyah together, as above. 

חִינתַ גִּילּוּי ידְֵי עַל וְהַהִיא תֶר בְּ הוּא כֶּ חִינתַ שֶׁ אָדָם בְּ  
כּוֹלֵל קַדְמוֹן יָּה אֲצִילוּת אֲפִלּוּ שֶׁ שׁ יחַַד וַעֲשִׂ נַ"ל מַמָּ כְּ , 
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And see what is written in the maamar “Tze’enah U’Re’enah” in 
Parshas Bereishis, on the verse “that which belongs to Shlomo,” 

כָּתוּב מַה וְעַיֵּן דִ"ה שֶּׁ ת וּרְאֵנהָ צֵאֶנהָ בְּ פַרְשַׁ בְּ ית שֶׁ בְּרֵאשִׁ  
עִניְןַ ר בְּ לֹמהֹ אֲשֶׁ כו לִשְׁ ', 

and also in the maamar “Shir HaShirim Asher L’Shlomo,” and in 
“Shechorah Ani” regarding “the curtain of Shlomo.” 

דִ"ה גַּם יר בְּ ירִים שִׁ ר הַשִּׁ לֹמהֹ, אֲשֶׁ חוֹרָה וּבְדִ"ה לִשְׁ כו' שְׁ  
עִניְןַ ירִיעַת בְּ לֹמהֹ כִּ שְׁ , 

Also, it is explained similarly regarding the splitting of the sea— אֵר עוֹד הַאי נתְִבָּ י גַּוְונאָ כְּ סוּף יםַ קְרִיעַת גַּבֵּ — 

that in order for the sea, which is the hidden world (Alma 
D’Iskasya), to become dry land—the revealed world (Alma 
D’Isgalya), 

הְיוֹת לִּ הוּא יםָ הָפֵךְ שֶׁ סְיאָ עָלְמָא שֶׁ ה דְאִתְכַּ עָלְמָא לִיַּבָּשָׁ  
י  ,דְאִתְגַלֵּ

this required drawing from a level higher than both—where sea 
and dry land are equal. 

כָה ידְֵי עַל הוּא חִינהָ הַמְשָׁ יםָ גְּבוֹהָה מִבְּ ניֵהֶם—דְּ מִשְּׁ  
ה וִים וְיבָּשָׁ ם שָׁ כו שָׁ ', 

And likewise is the case here. כָּאן הוּא וְעַד"ז . 
And this is [the meaning of the verse] “and Torah [He placed] 
there,” in Israel— 

ם וְתוֹרָה וְזהֶוּ רָאֵל שָׁ ישְׂ בְּ — 

that from them the Torah is drawn, הֶם מֵּ כֶת שֶׁ הַתּוֹרָה נמְִשֶׁ , 
for the Torah is the Supernal Wisdom (Chochmah Ilaah) of 
Atzilus, 

י אֲצִילוּת עִילָּאָה חָכְמָה הִיא הַתּוֹרָה כִּ דְּ , 

and Chochmah Ilaah is the beginning of the revelation that is in 
Atzilus— 

ית הִיא עִילָּאָה וְחָכְמָה אֲצִילוּת הַגִּילּוּי רֵאשִׁ בַּ שֶׁ , 

the Chochmah–Chesed–Netzach of the right axis, etc., כו הַיָּמִין קַו נצֵַח חֶסֶד חָכְמָה ', 

and it is the source of the 248 limbs of Ze’er Anpin, etc. זעְֵיר אֵבָרִים רַמַ"ח מְקוֹר וְהִיא ין דְּ כו אַנפִּ ', 

And it receives and is drawn from the level of Adam Kadmon 
(A”K), etc. 

לֶת וְהִיא כֶת מְקַבֶּ חִינתַ וְנמְִשֶׁ כו קַדְמוֹן אָדָם מִבְּ ', 

And this is [the meaning of the verse] “Bereishis—for the sake of 
Israel who are called Reishis,” 

בִיל וְזהֶוּ ית—בִּשְׁ רָאֵל בְּרֵאשִׁ נִּקְרְאוּ ישְׂ ית שֶׁ רֵאשִׁ , 

meaning the “Reishis” [Beginning] within Israel, ּחִינתַ הַייְנו ית בְּ רָאֵל רֵאשִׁ ישְׂ בְּ שֶׁ , 

which is their root in the Primordial Thought, הוּא ן שֶׁ רְשָׁ בָה שָׁ מַחֲשָׁ דוּמָה בְּ הַקְּ , 

for this level is called Reishis, ָחִינה בְּ ית נקְִרֵאת זוֹ שֶׁ רֵאשִׁ , 

about which it was said: “The thought of Israel preceded 
everything.” 

עָלֶיהָ ן אָמְרוּ שֶׁ בְתָּ ל מַחְשַׁ רָאֵל שֶׁ כֹּל קָדְמָה ישְׂ לַ , 
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In order for this revelation to be within a soul enclosed in a 
body— 

דֵי כְּ נֶּפֶשׁ זהֶ גִּילּוּי לִהְיוֹת שֶׁ ת בַּ בְּגוּף הַמְלוּבֶּשֶׁ — 

it must come through the Torah. הַתּוֹרָה ידְֵי עַל הוּא . 

For behold, in Israel there are two levels: י רָאֵל הִנֵּה כִּ ישְׂ חִינוֹת ב' ישֵׁ בְּ בְּ : 

the first is their being and root in the Primordial Thought— 'ן מְצִיאוּתָן הָא רְשָׁ בָה וְשָׁ מַחֲשָׁ דוּמָה בְּ הַקְּ , 

and this is called “Supernal Israel,” רָאֵל וְנקְִרָא לְעֵילָּא ישְׂ דְּ , 

and it is the aspect of the soul which is above enclothment in the 
body, but is rather a makif (surrounding level), etc. 

מַעְלָה הַנֶּפֶשׁ חֵלֶק וְהוּא לְּ גוּף, מֵהִתְלַבְּשׁוּת שֶׁ אֶלָּא בְּ  
חִינתַ יף בְּ כו מַקִּ '. 

And the second is that which is called the “Lesser Israel,” 'רָאֵל הַנִּקְרָא הוּא וְהַב זוּטָא ישְׂ , 

or Knesses Yisrael—the source of the soul that spreads forth and 
enclothes within the body. 

רָאֵל, וּכְנסֶֶת טֶת הַנֶּפֶשׁ מְקוֹר הַינְוּ ישְׂ שֶּׁ תְפַּ ת הַמִּ תְלַבֶּשֶׁ הַמִּ  
 .בַּגּוּף

And this source is the level of Malchus of Atzilus, חִינתַ הוּא זהֶ וּמָקוֹר אֲצִילוּת מַלְכוּת בְּ דְּ , 

and it is also called the Lower Mother (Ima Tata’ah), and the 
Matronita. 

ן גַּם וְנקְִרֵאת א כֵּ אָה אִימָּ תָּ וּמַטְרוֹניִתָא תַּ . 

And behold, the level of Malchus of Atzilus is the end of all 
levels, 

חִינתַ וְהִנֵּה אֲצִילוּת מַלְכוּת בְּ כָל סוֹפָא הִיא דְּ רְגִּין דְּ דַּ , 

and in order that light should be drawn into it from the level of 
Kesser, which is Adam Kadmon and the Primordial Thought— 

ךְ וּכְדֵי יוּמָשֵׁ חִינתַ הָאוֹר בָּהּ שֶׁ תֶר מִבְּ הוּא כֶּ קַדְמוֹן אָדָם שֶׁ  
בָה דוּמָה מַחֲשָׁ הַקְּ — 

this must be through Chochmah Ilaah, which is the Torah, etc. הִיא עִילָּאָה חָכְמָה ידְֵי עַל הוּא כו הַתּוֹרָה שֶׁ '. 

And regarding this it was said: “Israel are bound with the 
Torah…” 

רָאֵל אָמְרוּ: זהֶ וְעַל רָאן ישְׂ כו בְּאוֹרַייְתָא מִתְקַשְּׁ ', 

And this is [the explanation of] “Do not read ‘your children’ 
(banayich) but ‘your builders’ (bonayich),” 

קְרֵי אַל וְזהֶוּ בּוֹניָךְִ אֶלָּא בָניָךְִ תִּ , 

for the souls of Israel—who are “your children” of the level of 
Malchus of Atzilus (for the extended portion of the soul that 
enters the body is from her)— 

מוֹת נִּשְׁ רָאֵל שֶׁ הֵם ישְׂ ניָךְִ שֶׁ בְחִינתַ בָּ אֲצִילוּת מַלְכוּת דְּ דְּ  
הֲרֵי נָּה )שֶׁ טֶת הַנֶּפֶשׁ חֵלֶק לוּקְחָה מִמֶּ שֶּׁ תְפַּ בַּגּוּף הַמִּ )— 

they are also her builders—builders of Malchus of Atzilus, ן גַּם הֵם בְחִינתַ בּוֹניָךְִ כֵּ אֲצִילוּת מַלְכוּת דְּ דְּ , 

and the radiance from her that is enclothed in the body. נָּה וְהָאָרָה מֶּ מִּ ת שֶׁ בַּגּוּף הַמְלוּבֶּשֶׁ . 
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And this is due to their root in the Primordial Thought, through 
which “and Torah [He placed] there in Israel.” 

ד וְהַינְוּ ן מִצַּ רְשָׁ בָה שָׁ מַחֲשָׁ עַל בְּ דוּמָה—שֶׁ זהֶ ידְֵי הַקְּ  
ם וְתוֹרָה רָאֵל שָׁ ישְׂ בְּ . 

And they are the ones who perform the Torah and draw down 
revelation into the level of Supernal Chochmah, 

ים וְהֵם יכִים הַתּוֹרָה הָעוֹשִׂ בְחִינתַ הַגִּילּוּי וּמַמְשִׁ חָכְמָה בִּ  
 ,עִילָּאָה

and from Supernal Chochmah into Malchus of Atzilus, etc. מַלְכוּת עִילָּאָה וּמֵחָכְמָה אֲצִילוּת בְּ כו דְּ '. 

Therefore, the concept of “your builders” applies specifically 
through Torah study, 

חִינתַ וְלָכֵן וְקָא הִיא בּוֹניָךְִ בְּ הַתּוֹרָה עֵסֶק ידְֵי עַל דַּ , 

as it is written: “With wisdom, a house is built” (Mishlei 24:3), :יב דִכְתִּ חָכְמָה כְּ נהֶ בְּ יתִ יבָּ בָּ , 

which means that in order to draw down from the level of the 
aforementioned Primordial Thought into Malchus of Atzilus, 

דֵי וְהַינְוּ כְּ כָה לִהְיוֹת שֶׁ חִינתַ הַהַמְשָׁ בָה מִבְּ דוּמָה מַחֲשָׁ הַקְּ  
מַלְכוּת הַנַּ"ל אֲצִילוּת בְּ דְּ , 

it is specifically through the Torah, which is the level of 
Chochmah Ilaah, etc. 

וְקָא הַתּוֹרָה ידְֵי עַל הוּא הִיא דַּ חִינתַ שֶׁ עִילָּאָה חָכְמָה בְּ  
 .'כו

[Parenthetical note: “Abba nurses from the mazal (flow)…” and 
see what is written in the maamar Basi L’Gani. 

[ זָּלָא יוֹנקֵ אַבָּא הַגְּהָ"ה: כָּתוּב מַה וְעַיֵּן כו', מִמַּ דִ"ה שֶּׁ בְּ  
לְגַנִּי בָּאתִי .] 

And behold, like all these matters, it is also explained in the 
Zohar, Parshas Vayechi, daf 245a–b: 

כָל וְהִנֵּה בָרִים כְּ ן גַּם מְבוֹאָר הָאֵלֶּה הַדְּ זֹּהַר כֵּ  ת בַּ רְשַׁ פָּ  
ף וַיחְִי וְע"ב ע"א רמ"ה דַּ : 

“There are three types of souls… one is a supernal soul that 
cannot be grasped… another soul is female… another soul is the 
soul of the righteous below.” 

לַת מְתִין תְּ מְתָא חַד כו', אִנּוּן נשְׁ לָא עִילָּאָה נשְׁ ס דְּ אִתְפַּ  
מְתָא כו', מְתָא כו', נוּקְבָּא אַחֲרָא נשְׁ הִיא אַחֲרָא נשְׁ  

מָתְהוֹן יקַיָּא נשְׁ צַדִּ א דְּ לְתַתָּ . 

The souls of the righteous come from those supernal souls— הוֹן מְתְּ יקַיָּא נשְׁ צַדִּ מְתִין מֵאִינוּן אַתְייֵן דְּ אִין נשְׁ עִילָּ , 

from the female soul and from the male soul. מְתָא נוּקְבָּא מִנִּשְׁ מְתָא דְּ דְכוּרָא וּמִנִּשְׁ דְּ . 

And the Zohar explains there: “The firmament”—the supernal 
soul refers to Ein Sof as it is in Adam Kadmon, 

ם וּפֵירֵשׁ זֹּהַר: שָׁ  מְתָא הָרָקִיעַ—חַד בַּ אֵין הוּא עִילָּאָה נשְׁ  
אֲדָם סוֹף בַּ קַדְמוֹן שֶׁ , 

which is enclothed in the ten sefirot of Atzilus, and “He and His 
limbs are one.” 

תְלַבֵּשׁ ר הַמִּ עֶשֶׂ אֲצִילוּת, סְפִירוֹת בְּ חַד וְגַרְמוֹהִי וְאִיהוּ דְּ . 

And this soul is called “a soul to the soul.” מָה מָה נקְִרֵאת זוֹ וְנשְׁ מָה "נשְׁ לְנשְׁ ." 
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The other soul is Malchus of Atzilus— מְתָא אֲצִילוּת מַלְכוּת הִיא אַחֲרָא נשְׁ דְּ , 

a soul for [the worlds of] Beriah, Yetzirah, and Asiyah; and the 
ten sefirot of Biy”a become its body. 

מָה רְיהָ נשְׁ יָּה, יצְִירָה לְבִּ ר עֲשִׂ י"ע סְפִירוֹת וְעֶשֶׂ בִּ ין דְּ נעֲַשִׂ  
אֵלֶיהָ גּוּף . 

And the souls of the righteous are composed of both souls 
mentioned above. 

מוֹת יקִים וְנשְׁ דִּ י כְּלוּלִים הַצַּ תֵּ מוֹת מִשְּׁ לְעֵיל הַנִּזכָּרוֹת נשָׁ , 

This is as explained earlier: they contain the level of soul-of-soul 
from Adam Kadmon, 

נַ"ל וְהַינְוּ יֵּשׁ כְּ הֶם שֶׁ חִינתַ בָּ מָה מִבְּ מָה נשְׁ א"ק לְנשְׁ מֵּ שֶׁ , 

and this is the level of “mazlayhu” (their mazal) of the souls of 
Israel. 

חִינתַ וְהוּא מוֹת מַזְּלַיהְוּ בְּ נשְׁ רָאֵל דְּ ישְׂ . 

And they also possess the soul from the level of Malchus of 
Atzilus, 

הֶם וְישֵׁ ן גַּם בָּ מְתָא כֵּ חִינתַ מִנִּשְׁ בְּ מִּ אֲצִילוּת מַלְכוּת שֶׁ דְּ , 

which is the soul for Biy”a—this is the soul that becomes 
enclothed in the body, etc. 

הִיא מָה שֶׁ ת הַנֶּפֶשׁ לְבִּי"ע—וְזהֶוּ נשְׁ תְלַבֶּשֶׁ כו בַּגּוּף הַמִּ '. 

And as it says there in the Zohar: “And from them the body is 
held,” etc. 

רֶךְ וְעַל כָּתוּב מַה דֶּ ם שֶּׁ זֹּהַר: שָׁ  גּוּפָא אֲחִידָא "וּמִנַּיהְוּ בַּ  
 ",'כו

And as it also says: “And this one was enwrapped…” etc.— כָּתוּב: וּמַה ף "וְהַאי שֶּׁ כו אִתְעַטֵּ '," 

from this it is understood that the supernal soul which cannot be 
grasped becomes united in Malchus of Atzilus— 

הַתְחַבְּרוּת מוּבָן מְתָא שֶׁ לָא עִילָּאָה נשְׁ ס דְּ כו' אִתְפַּ  
מַלְכוּת אֲצִילוּת בְּ דְּ — 

and this happens through its enclothment in Abba and Imma. ּאַבָּא הִתְלַבְּשׁוּתוֹ ידְֵי עַל וְהַינְו א בְּ וְאִמָּ , 

And this is as explained above: that this occurs through Torah 
study, for from Chochmah and Binah it emerges. 

אֵר כְּמוֹ וְהַינְוּ נִּתְבָּ זֶּהוּ לְעֵיל שֶׁ עֵסֶק ידְֵי עַל שֶׁ  
מָחוּ נפְָקַת וּבִינהָ הַתּוֹרָה—דְּ . 

And see also what is written further regarding the two 
aforementioned levels of the soul— 

כָּתוּב מַה וְעַיֵּן חִינוֹת ב' מֵעִניְןַ עוֹד שֶּׁ יֵּשׁ הַנַּ"ל בְּ שֶׁ  
מָה נְּשָׁ  —בַּ

on the verse “When you go out [to war]…” and “You will see 
among the captives a woman of beautiful form,” etc. 

י פָּסוּק עַל בְיהָ וְרָאִיתָ כו'," תֵצֵא "כִּ ת בַשִּׁ תֹּאַר אֵשֶׁ יפְַת־  
 .'כו

And this is the meaning of “My beloved, My beautiful one” (Shir 
HaShirim 2:10): 

יפָָתִי רַעְיתִָי עִניְןַ וְזהֶוּ , 

“My beloved” refers to Torah study— הַתּוֹרָה עֵסֶק ידְֵי עַל הוּא רַעְיתִָי , 

[as in the verse:] “Come, partake of My bread” (Mishlei 9:5), ּלַחְמִי לַחֲמוּ לְכו בְּ , 
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just like food, metaphorically, binds and connects the vitality of 
the soul to spread within the body— 

רֶךְ עַל מָזוֹן כְּמוֹ ל דֶּ ר הוּא מָשָׁ הַנֶּפֶשׁ חַיּוּת וּמְחַבֵּר מְקַשֵּׁ  
ט כו הַגּוּף בְּתוֹךְ לְהִתְפַּשֵּׁ ', 

so too, through Torah, the enclothment of the Infinite Light is 
drawn into Supernal Chochmah, etc. 

ךְ הַתּוֹרָה ידְֵי עַל כָּךְ בָּרוּךְ סוֹף אֵין אוֹר הִתְלַבְּשׁוּת נמְִשָׁ  
חָכְמָה הוּא כו עִילָּאָה בְּ '. 

[And this is the drawing down of the Supernal Soul mentioned in 
the above Zohar, that it be drawn through all ten sefirot of Atzilus, 
as above.] 

[ כַת וְהַינְוּ מְתָא הַמְשָׁ זֹּהַר עִילָּאָה נשְׁ  בַּ ךְ הַנַּ"ל שֶׁ שֵׁ יִּמָּ שֶׁ  
כָל ר בְּ אֲצִילוּת סְפִירוֹת הָעֶשֶׂ נַ"ל דְּ כְּ .] 

And the explanation of “My beautiful one” refers to the mitzvos, 
which are called garments— 

הֵם יפָָתִי עִניְןַ וּבֵיאוּר צְוֹת שֶׁ נִּקְרָאִים הַמִּ ים שֶׁ לְבוּשִׁ , 

as in the phrase “They shall bring the royal garment,” etc. ַעִניְן כו מַלְכוּת לְבוּשׁ יבִָיאוּ כְּ '. 

And this is “My beautiful one,” that one makes beautiful 
garments, etc.— 

ה יפָָתִי וְזהֶוּ עוֹשֶׂ חִינתַ שֶׁ ים בְּ כו יפִָים לְבוּשִׁ ', 

as opposed to the aspect of “He clothed the heavens in darkness,” 
etc. 

אֵין ן מַשֶּׁ חִינתַ כֵּ מַיםִ "אַלְבִּישׁ בְּ כו קַדְרוּת" שָׁ '. 

And the idea is that from the level of Kesser—which is Erech 
Apayim, “slow to anger”— 

י הוּא וְהָעִניְןָ חִינתַ כִּ תֶר מִבְּ הוּא כֶּ יםִ אֶרֶךְ שֶׁ אַפַּ , 

He extends even further… for before Him, darkness is like light, 
etc. 

י כו', אַף מַאֲרִיךְ יהּ כִּ כו כְּאוֹרָא כַּחֲשׁוֹכָא קַמֵּ '. 

If so, even the forces of the external [kelipah] can receive 
sustenance, 

ן אִם ינְיִקָה לְקַבֵּל יוּכְלוּ הַחִיצוֹניִם גַּם כֵּ , 

as in the example of “the spider grasps with her hands…” 
(Mishlei 30:28), etc., 

עִניְןַ אָמַר כְּ מָעֵאל "לוּ אַבְרָהָם: שֶׁ לְפָניֶךָ יחְִיהֶ ישְׁ ", 

and see what is written in the maamar Lehavin Mah She’kasuv 
BaHaggadah Matza Zo; 

[ כָּתוּב מַה וְעַיֵּן כָּתוּב מַה לְהָבִין סִדְרָ"ד שֶּׁ הַגָּדָה שֶּׁ ה בְּ מַצָּ  
 ,[זוֹ

and in Parshas Vayishlach, in the maamar Vayei’avek Ish Imo, ת לַח וּבְפַרְשַׁ דִ"ה וַיִּשְׁ עִמּוֹ אִישׁ וַיֵּאָבֵק בְּ , 

and in Parshas Lech Lecha, in the maamar Anochi Magen Lach. ת דִ"ה לְךָ לֶךְ וּבְפַרְשַׁ לָךְ מָגֵן אָנכִֹי בְּ . 

And see Likutei Torah, end of Parshas Vayishlach, that Adam 
Kadmon is the first to receive flow from the Infinite. 

לִקּוּטֵי וְעַיֵּן ת סוֹף תוֹרָה בְּ רְשַׁ לַח פַּ אֲדָם וַיִּשְׁ הוּא קַדְמוֹן שֶׁ  
קַבֵּל רִאשׁוֹן פַע הַמְּ סוֹף מֵאֵין שֶׁ , 

And behold, know that from Him was drawn a spark, divided into 
two: intellect and kelipah, etc.—see there. 

ע וְהִנֵּה י דַּ ל כִּ לְשֵׁ תַּ נּוּ נשְׁ ניַםִ: נחְֶלַק אֶחָד נצִּוֹץ מִמֶּ מוֹח לִשְׁ  
ם עַיֵּן כו', וּקְלִיפָּה שָׁ . 
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Therefore, in order that the flow should be drawn only to the side 
of holiness and not to the external forces, 

דֵי וְלָכֵן ךְ כְּ שֵׁ יּמָּ פַע שֶׁ ה לִסְטְרָא רַק הַשֶּׁ קְדוּשָּׁ וְלֹא דִּ  
 ,לַחִיצוֹניִם

this is through the performance of mitzvos— ּה ידְֵי עַל זהֶו צְוֹת מַעֲשֵׂ הַמִּ , 

for from them is drawn the level of “royal garment,” הֶם מֵּ ךְ שֶׁ חִינתַ נמְִשָׁ מַלְכוּת לְבוּשׁ בְּ , 

which is the beautiful garment. הוּא הַיָּפֶה הַלְּבוּשׁ שֶׁ , 

And when the flow is drawn through this garment— ְך נִּמְשָׁ כְּשֶׁ זהֶ לְבוּשׁ ידְֵי עַל שֶׁ , 

which is formed from the performance of mitzvos— ְך נִּמְשָׁ ה שֶׁ עֲשֵׂ צְוֹת מִמַּ הַמִּ , 

it is drawn only to the side of holiness, ְך סְטְרָא רַק נמְִשָׁ ה בִּ קְדוּשָּׁ כו דִּ ', 

to those who accept upon themselves the yoke of the Kingdom of 
Heaven, etc. 

לִים קַבְּ מַיםִ מַלְכוּת עוֹל עֲלֵיהֶם לַמְּ כו שָׁ '. 

Just like a garment protects a person to shield him from heat and 
rain, 

גֵן הַלְּבוּשׁ וּכְמוֹ מֵּ ילוֹ הָאָדָם עַל שֶׁ רָב מִן לְהַצִּ הַשָּׁ  
מִים  ,וְהַגְּשָׁ

so too this garment above protects from the drawing of energy by 
the external forces, etc. 

גֵן הוּא הַנַּ"ל הַלְּבוּשׁ כָּךְ כו הַחִיצוֹניִם מִינְיִקַת הַמָּ '. 

And therefore our Sages said: “Whoever says, ‘I have only 
Torah,’ does not even have Torah.” 

אֲפִלּוּ תּוֹרָה, אֶלָּא לִי אֵין הָאוֹמֵר כָּל רַזַ"ל: אָמְרוּ וְלָכֵן  
לוֹ אֵין תּוֹרָה . 

Rather, one must have Torah and acts of kindness, חֲסָדִים וּגְמִילוּת תּוֹרָה אֶלָּא , 

because specifically through mitzvos is the above garment drawn. עַל לְפִי צְוֹת ידְֵי שֶׁ וְקָא הַמִּ ךְ דַּ הַנַּ"ל הַלְּבוּשׁ נמְִשָׁ . 

Whereas through Torah alone, sometimes it says “He clothed the 
heavens with darkness”— 

אֵין ן מַשֶּׁ ה, בְּתוֹרָה כֵּ "אַלְבִּישׁ נאֱֶמַר: לִפְעָמִים הֲרֵי לְבַדָּ  
מַיםִ קַדְרוּת שָׁ ", 

“heavens” meaning fire and water (Shamayim = Eish UMayim), 
the push and pull (ratzoh v’shov)— 

" מַיםִ" וָשׁוֹב רָצוֹא וּמַיםִ, אֵשׁ שָׁ — 

which are aspects of Torah: “From His right, a fiery law for them” 
(Devarim 33:2), good and harsh, etc. 

חִינתַ הוּא ת אֵשׁ מִימִינוֹ תּוֹרָה: בְּ כו וּבֵ"ה בֵּ"שׁ לָמוֹ, דָּ '. 

And sometimes, Heaven forbid, this can be clothed in darkness— לוֹם חַס וּלְפָעָמִים שִׁים לִהְיוֹת יכָוֹל וְשָׁ קַדְרוּת מְלוּבָּ בְּ , 

in the sucking of the external forces from the emotions of fire and 
water (Chesed and Gevurah)— 

דּוֹת הַחִיצוֹניִם ינְיִקַת וּגְבוּרָה וּמַיםִ—חֶסֶד אֵשׁ מֵהַמִּ , 
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like the matter of [the descendants of] Avraham that emerged 
from him, etc. 

עִניְןַ יָּצָא אַבְרָהָם כְּ נּוּ שֶׁ כו מִמֶּ '. 

But through performance of the mitzvos, it becomes the aspect of 
“My beautiful one,” the garment of Malchus, etc. 

ה ידְֵי עַל אֲבָל צְוֹת מַעֲשֵׂ ה הַמִּ חִינתַ נעֲַשֶׂ לְבוּשׁ יפָָתִי בְּ  
כו מַלְכוּת '. 

Gloss: See Zohar Parshas Balak 204b on the verse “In the 
morning I will arrange for You and I will watch” (Tehillim 5:4), 
that David came and arranged this lamp (Malchus) as a covering 
for the morning-light of Yosef. 

זהַֹר )וְעַיֵּן הַגָּ"ה ת בְּ רָשַׁ לָק פָּ ף בָּ פָּסוּק עַל ע"ב ר"ד דַּ  
ה לְךָ אֶעֱרָךְ בּקֶֹר וִד אֲתָא כו', וַאֲצַפֶּ בּוּצִינאָ הַאי וְאֶתְקֵין דָּ  

כו בֵיהּ לְאִתְחַפָּאָה דְּיוֹסֵף בּקֶֹר לְהַאי חֲפוּפָאָה ' 

As it says, “And he overlaid it with pure gold” (Shemos 25:11). 
That is, David repaired the level of Malchus of Atzilus as a 
garment and cover for the “morning” of Yosef—see there, and it 
is explained elsewhere. 

דִ"א הוּ כְּ וִד וְהַינְוּ טָהוֹר, זהָָב וַיצְַפֵּ דָּ ן שֶׁ קֵּ חִינתַ תִּ מַלְכוּת בְּ  
אֲצִילוּת ע"ש כו', דְּיוֹסֵף בּקֶֹר לְהַאי וְכִסּוּי לְבוּשׁ דְּ  

אֵר מָקוֹם וְנתְִבָּ אַחֵר בְּ . 

This is also the meaning of what is written: “And Yehudah 
approached him and said, ‘Please, my lord’” (Bereishis 44:18)— 

ן גַּם וְזהֶוּ כָּתוּב: מַה כֵּ יֹּאמֶר יהְוּדָה אֵלָיו "וַיִּגַּשׁ שֶּׁ י וַ בִּ  
 ,"אֲדנֹיִ

meaning: through me shall the flow be drawn from the level of 
Yosef, because Yehudah is also the level of Malchus. 

ירוּשׁ: י פֵּ ךְ בִּ פַע יוּמָשֵׁ חִינתַ הַשֶּׁ י יוֹסֵף, מִבְּ הוּא יהְוּדָה כִּ  
ן גַּם חִינתַ כֵּ מַלְכוּת בְּ , 

And this is specifically the vessel and garment, etc.—see also 
what is written on the verse Vayigash. 

לִי דַוְקָא זהֶוּ וְהֲרֵי פָּסוּק עַל מִזֶּה וְעַיֵּן כו', וְהַלְּבוּשׁ הַכְּ  
 .""וַיִּגַּשׁ

And see further in Zohar Acharei 58b regarding “Therefore one 
may not bring another time before the king…”— 

זהַֹר עוֹד וְעַיֵּן ת בְּ רָשַׁ ף אַחֲרֵי פָּ י ע"ב נ"ח דַּ גִין גַּבֵּ כָּךְ "בְּ  
י אַחֲרָא עִידָנאָ לְחַבְרָא יטְִעֵי לָא כו מַלְכָּא לְגַבֵּ '"— 

“With this shall Aharon enter…” (Vayikra 16:3), and see also 74b 
regarding “Then the heavens were clothed in darkness” (Tehillim 
18:12), and the place there. 

" זאֹת י ב' ע"ד וְדַף כו'", יבָוֹא בְּ מַיםִ לָבְשׁוּ "וְכָדֵין גַּבֵּ שָׁ  
ם וּמְקוֹמוֹ קַדְרוּת", שָׁ . 

Also see Pardes Sha’ar 26 perek 6 there. ס וְעַיֵּן" פַרְדֵּ עַר בְּ רֶק כ"ו שַׁ ע"ש ו' פֶּ . 

And this is [the meaning of] “I pleaded with Hashem at that time” 
(Devarim 3:23)— 

עֵת ה' אֶל "וָאֶתְחַנַּן וְזהֶוּ הַהִיא בָּ ", 

“I pleaded” is a drawing down that comes through Torah, as is 
explained elsewhere— 

" כָה הִיא וָאֶתְחַנַּן" עַל הַמְשָׁ אֵר כְּמוֹ הַתּוֹרָה, ידְֵי שֶׁ נִּתְבָּ שֶׁ  
מָקוֹם אַחֵר בְּ — 

and this drawing down must be “at that time,” which is the level 
of Malchus. 

כָה עֵת לִהְיוֹת צָרִיךְ זוֹ וְהַמְשָׁ הִיא הַהִיא", "בָּ חִינתַ שֶׁ בְּ  
 .מַלְכוּת
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And this is the level of mitzvos, about which it is said: “A time 
for every desire” (Koheles 3:1), 

חִינתַ וְהוּא צְוֹת בְּ עֲלֵיהֶן הַמִּ חֵפֶץ" לְכָל "וְעֵת נאֱֶמַר: שֶׁ  
 ,'כו

as explained elsewhere on the maamar At the time that the Jewish 
people preceded “we will do” to “we will hear” (Shabbos 88a). 

אֵר כְּמוֹ נִּתְבָּ דִ"ה שֶׁ עָה בְּ ימוּ "בְּשָׁ הִקְדִּ רָאֵל שֶׁ ה ישְׂ נעֲַשֶׂ  
מָע  ."לְנשְׁ

And there it is also explained how this drawing down, for Him to 
be “King of the world,” comes through mitzvos— 

ם אֵר וְשָׁ ן גַּם נתְִבָּ כָה אֵיךְ כֵּ הָעוֹלָם" "מֶלֶךְ לִהְיוֹת זוֹ הַמְשָׁ  
כֶת צְוֹת ידְֵי עַל נמְִשֶׁ הַמִּ , 

as also explained in the maamar Blow the shofar on the New 
Moon, etc. 

אֵר וּכְמוֹ נִּתְבָּ ן גַּם שֶׁ דִ"ה כֵּ קְעוּ בְּ כו', שׁוֹפָר" בַחדֶֹשׁ "תִּ  
 .ע"ש

And one can further understand the concept of a garment: לְבוּשׁ עִניְןַ עוֹד וְיוּבַן — 

even though a garment conceals and hides, being the concept of 
olam (world), from the word he'elem (concealment), 

עִם יר מַעֲלִים הַלְּבוּשׁ הֱיוֹת שֶׁ חִינתַ לִהְיוֹת וּמַסְתִּ עוֹלָם בְּ  
כו הֶעְלֵם מִלְּשׁוֹן ', 

nevertheless, its root is from a very high place— רְשׁוֹ הִנֵּה קוֹם שָׁ מְאדֹ גָּבוֹהַּ מִמָּ , 

as explained elsewhere in Parshas Lech Lecha in the maamar 
Vehibdilah HaParoches regarding the topic of Chashmal 
(Yechezkel 1:27). 

אֵר וְכְעִניְןָ נִּתְבָּ מָקוֹם שֶׁ ת אַחֵר בְּ פַרְשַׁ דִ"ה לְךָ לֶךְ בְּ בְּ  
ילָה רוֹכֶת" "וְהַבְדִּ י הַפָּ מַל עִניְןַ וּלְהָבִין גַּבֵּ כו זהֶ חַשְׁ '. 

Also in the maamar Lech Lecha regarding “He spoke 3,000 
parables,” etc. 

דִ"ה גַּם י לְךָ" "לֶךְ בְּ ת "וַידְַבֵּר גַּבֵּ לֹשֶׁ ל" אֲלָפִים שְׁ מָשָׁ  
 ,'כו

and it is also explained elsewhere on the verse “The heavens are 
My throne” (Yeshayahu 66:1), 

אֵר וְעוֹד מָקוֹם זהֶ נתְִבָּ ירוּשׁ אַחֵר בְּ פֵּ מַיםִ בִּ סְאִי "הַשָּׁ כִּ ", 

because the level of Yechidah has no vessel. י חִינתַ כִּ אֵין יחְִידָה בְּ לִי לָהּ שֶׁ כֵּ , 

That is the level of Kesser which surrounds and encircles from 
head to toe, and it divides between Atzilus and Beriah, becoming 
a curtain and barrier. 

תֶר הִיא סוֹבֵב כֶּ יף שֶׁ יל רַגְלוֹ, וְעַד מֵראֹשׁוֹ וּמַקִּ ין וּמַבְדִּ בֵּ  
ה לִבְרִיאָה, אֲצִילוּת רְגּוֹד וְנעֲַשֶׂ וּמָסָךְ פַּ . 

That is, the root of the curtain and the barrier—which is the 
aforementioned garment—is rooted in the level of Yechidah and 
Kesser. 

רֶשׁ לֹאמַר וּרְצוֹנוֹ שָּׁ רְגּוֹד שֶׁ סָךְ הַפַּ הוּא וְהַמָּ הַלְּבוּשׁ שֶׁ  
רְשׁוֹ הַנַּ"ל, חִינתַ שָׁ וְכֶתֶר יחְִידָה מִבְּ . 

And this is [the meaning of] “The heavens are My throne”—for 
“heavens” also mean makifim, encompassing levels. 

מַיםִ וְזהֶוּ סְאִי", "הַשָּׁ י כִּ מַיםִ כִּ ירוּשׁ שָׁ ן גַּם פֵּ יפִים כֵּ מַקִּ , 

And from them the throne (כס־א) is drawn, the garment and 
barrier mentioned above. 

ךְ וּמֵהֶם הַנַּ"ל וּמָסָךְ א'—לְבוּשׁ הַכִּסֵּא—כַּ"ס נמְִשָׁ . 
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And see Etz Chaim, Shaar Kisei HaKavod, that the throne is 
drawn from the radiant lights of Chochmah, Binah, and Keser. 

עֵץ וְעַיֵּן עַר חַיִּים בְּ א שַׁ א הַכָּבוֹד, כִּסֵּ הַכִּסֵּ ךְ שֶׁ נמְִשָׁ  
צִים מֵאוֹרוֹת תְנצְּ ינהָ מֵחָכְמָה הַמִּ וְכֶתֶר בִּ . 

And this is what is written in Tanya chapter 52: “And what is the 
garment…” see there, that the garment has a higher root. 

נֶּאֱמַר וְזהֶוּ ניְאָ שֶׁ תַּ רֶק בַּ ע"ש כו'", הַלְּבוּשׁ "וּמַהוּ נ"ב: פֶּ  
הַלְּבוּשׁ רְשׁוֹ שֶׁ יוֹתֵר גָּבוֹהַּ שָׁ . 

And this can also be understood from what is explained in Parshas 
Chayei Sarah in the maamar Lehavin Inyan Mah She’amru Razal 

ה זהֶ עִניְןָ יוּבַן וְעוֹד אֵר מִמַּ נִּתְבָּ ת שֶּׁ פַרְשַׁ רָה חַיֵּי בְּ שָׂ  
דִ"ה אָמְרוּ מַה עִניְןַ לְהָבִין בְּ כו רַזַ"ל שֶּׁ ' 

regarding Moshe entering the cloud: “And Moshe came within the 
cloud…” (Shemos 24:18), 

י נֶּאֱמַר: מַה גַּבֵּ ה "וַיָּבאֹ שֶּׁ כו הֶעָנןָ" בְּתוֹךְ משֶׁ ', 

and so it is with Torah and mitzvos, etc.— ֹן כְּמו כו וּמִצְוֹת תּוֹרָה כֵּ ', 

and likewise the meaning of “My beautiful one,” etc. רֶךְ וְעַל כו "יפָָתִי" עִניְןַ יוּבַן זהֶ דֶּ '. 

And this is [the meaning of] “You are fairer than all men…” 
(Tehillim 45:3), for through mitzvah observance… 

ניֵ "יפְָיפִָיתָ וְזהֶוּ עַל כו', אָדָם" מִבְּ צְוֹת קִיּוּם ידְֵי שֶׁ כו הַמִּ '. 

They make beautiful garments for the King of kings, the Holy 
One, blessed be He. Thus, so to speak, what makes “You are more 
beautiful” is [that it comes] from people. 

לָכִים מַלְכֵי לְמֶלֶךְ יפִָים לְבוּשִׁים עוֹשִׂים אִם הַקָּבָּ"ה, הַמְּ  
"יפְָיפִָיתָ" מַה כְּבִיּכָוֹל כֵּן אָדָם מִבְּניֵ הוּא שֶׁׁ , 

This is how the pious Gaon, Rabbi Levi Yitzchak ztz"l of 
Berdichev explained, and this is what is meant by “My beautiful 
one.” 

יטְשׁוֹב, זצ"ל יצְִחָק לֵוִי רַבִּי הַחָסִיד הַגָּאוֹן פֵּירֵשׁ כֵּן מִבֶּרְדִּ  
נּאֱֶמַר מַה וְהַינְוּ "יפָָתִי שֶּׁ ". 

And see what is written in the maamar Ve’asisa Bigdei Kodesh, 
that in these garments—which come from the performance of 
mitzvos—there are three levels and gradations. 

כָּתוּב מַה וְעַמּוֹ"ד סֵדֶר שֶּׁ בְרֵי בְּ בִגְדֵי "וְעָשִׂיתָ הַתְחָלָה דִּ  
לְבוּשִׁים קדֶֹשׁ", בְּ חִינוֹת ג' ישֵׁ הַמִּצְוֹת שֶׁמִּמַּעֲשֵׂה אֵלּוּ שֶׁ בְּ  

 .וּמַדְרֵגוֹת

And behold, it is explained elsewhere that the nurturing of the 
external forces (the kelipos) occurs in two ways: 

מָקוֹם מְבאָֹר וְהִנּהֵ שְׁניֵ הִיא הַחִיצוֹניִם שֶׁיּנְיִקַת אַחֵר בְּ בִּ  
 :אוֹפָניִם

First, from below, due to the many contractions and concealments, 
etc. 

מַטָּה הָא' מְצוּמִים רִיבּוּי מִשּׁוּם מִלְּ כו וְהַהֶסְתֵּר הַצִּ ', 

And second, from above—“If you soar like an eagle…”—when 
[the forces of evil] seek to receive from the level of “Before Him 
darkness and light are equal,” as mentioned above. 

לְקַבֵּל שֶׁרוֹצִים כו', כַּנּשֶֶׁר" תַּגְבִּיהַּ "אִם עַל־ידְֵי וְהַב'  
חִינתַ קָמֵיהּ מִבְּ נזִכְָּר כְּנהָוֹרָא", כְּחַשׁוֹכָא "דְּ לְעֵיל כְּ . 
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Now, the rectification for both of these types of nurturing is 
through the garments that result from performance of mitzvos. 

יקּוּן וְהִנּהֵ הַלְּבוּשִׁים עַל־ידְֵי הוּא אֵלּוּ ינְיִקוֹת לִשְׁתֵּי הַתִּ  
הַמִּצְוֹת מַעֲשֵׂה שֶׁל . 

The repair for the first level is simple: through the garment of 
Malchus of Atzilus, they do not receive extra nurture from below. 

יקּוּן וְהִנּהֵ עַל־ידְֵי שֶׁנִּמְשָׁךְ הוּא פָּשׁוּט הָא' לִבְחִינתַ הַתִּ  
מַטָּה יתְֵרָה ינְיִקָה לָהֶם אֵין – דְּאֲצִילוּת מַלְכוּת לְבוּשׁ מִלְּ . 

But the repair for the second level is as mentioned above: that 
there is a higher level in the garments of mitzvah-performance. 

יקּוּן אֲבָל שֶׁיֵּשׁ – לְעֵיל שֶׁנֶּאֱמַר כְּמוֹ הוּא הַב' לִבְחִינתַ הַתִּ  
הַמִּצְוֹת דְּמַעֲשֵׂה בְּלְבוּשִׁים עֶלְיוֹנהָ מַדְרֵגָה . 

And regarding this it is said, “And you shall make holy garments 
for Aharon,” that Moshe is the one who makes them, etc. 

שֶׁמּשֶֹׁה – לְאַהֲרןֹ" קדֶֹשׁ בִגְדֵי "וְעָשִׂיתָ נאֱֶמַר: זהֶ וְעַל  
כו אוֹתָם הָעוֹשֶׂה הוּא '. 

The idea of this garment is explained in Pri Etz Chaim, Shaar 12, 
ch. 8: that from the sixth level and on, etc., it is clothed in eight 
garments, etc. 

עַר חַיּיִם עֵץ בִּפְרִי מְבאָֹר זהֶ לְבוּשׁ וְעִניְןַ רֶק י"ב שַׁ ח': פֶּ  
י ה כִּ גָדִים בְּשְׁמוֹנהָ מִתְלַבֵּשׁ כו' וָאֵילָךְ ו' מִמִּדָּ כו בְּ '. 

It follows that the sixth “tikkun” is clothed, etc.—see there. י נמְִצָא יקּוּן כִּ ע"ש כו' מִתְלַבֵּשׁ הַשִּׁשִּׁי הַתִּ . 

This was brought by the Ramaz in Parshas Emor, daf 88, and see 
more in Zohar HaRakia on Parshas Mishpatim, daf 194. 

ת הָרַמַ"ז הֵבִיאוֹ פָרָשַׁ ף אֱמוֹר בְּ בְּזהַֹר מִזֶּה וְעַיֵּן פ"ח, דַּ  
ת הָרָקִיעַ פָרָשַׁ טִים בְּ פָּ ף מִשְׁ קצ"ד דַּ . 

And the sixth tikkun refers to: “for He desires kindness.” י הַינְוּ ו' וְתִיקּוּן הוּא חֶסֶד חָפֵץ "כִּ ", 

And therefore, through these garments which clothe the level of 
“for He desires kindness,” it causes that this great kindness will be 
drawn only to the side of holiness, and not to an unworthy place, 
etc. 

י לְבְחִינתַ שֶׁמַּלְבִּישִׁים אֵלּוּ לְבוּשִׁים עַל־ידְֵי וְלָכֵן חָפֵץ "כִּ  
ךְ גּוֹרֵם הוּא", חֶסֶד רַק הַזּהֶ הַגָּדוֹל חַסְדּוֹ בְּחִינתַ שֶׁיּמִָּשֵׁ  

כו רָאוּי שֶׁאֵינוֹ לִמְקוֹם וְלֹא דִּקְדוּשָּׁה, לִסְטְרָא '. 

It turns out that through the garments of mitzvah-performance, 
there is also a rectification even for the second type of nurturing. 

יקּוּן נעֲַשֶׂה – הַמִּצְוֹת דְּמַעֲשֵׂה לְבוּשִׁים שֶׁעַל־ידְֵי וְנמְִצָא תִּ  
כו הַבּ' ינְיִקָה לִבְחִינתַ גַּם '. 

End of gloss. ּהַגָּה עַ"כ . 
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However, in order to draw the Light of the Infinite (Or Ein Sof) 
into Supreme Wisdom (Chochmah Ila'ah) through Torah, and to 
extend, through the performance of mitzvos, the aforementioned 
level of the “garment,” it is necessary to first precede the level of 
“Arise for yourself,” meaning—toward the level of the soul that is 
above, etc., and this is through Kriyas Shema and prayer. 

עַל־ידְֵי עִילָּאָה בְּחָכְמָה אֵין־סוֹף אוֹר הַמְשָׁכַת לִהְיוֹת אַךְ  
לְבוּשׁ בְּחִינתַ הַמִּצְוֹת מַעֲשֵׂה עַל־ידְֵי וּלְהַמְשִׁיךְ הַתּוֹרָה,  

דְּהַינְוּ לְעַצְמֵךְ, לָךְ" "קוּמִי בְּחִינתַ לְהַקְדִּים צָרִיךְ – הַנַּ"ל  
מַעְלָה הַנּשְָׁמָה לִבְחִינתַ קְרִיאַת עַל־ידְֵי וְהַינְוּ כו', שֶׁלְּ  

וּתְפִלָּה שְׁמַע . 

And behold, the verse is written “Go” (לְכִי) with a small letter yud 
( יוֹד כַּ"ף ), etc., and the matter is as follows: 

וְהָעִניְןָ כו', יוֹד בְּכַ"ף "לְכִי" הַכָּתוּב וְהִנּהֵ : 

For behold, the level of the “Primordial Thought” (Machshavah 
Kadumah) is an intermediary between the Essence of the Infinite 
Light and the emanated beings. 

י בֵּין מְמוּצָע בְּחִינתַ הִיא הַקְּדוּמָה מַחֲשָׁבָה בְּחִינתַ הִנּהֵ כִּ  
לַנּאֱֶצָלִים אֵין־סוֹף אוֹר עַצְמוּת , 

For the Primordial Thought is a level of makif (encompassing) 
and surrounding all of the chain-like order of descent 
(hishtalshelus), and includes them all together—since through this 
thought, all of them came into being. 

י לִהְיוֹת כָּל וְסוֹבֵב מַקִּיף בְּחִינתַ הִיא מַחֲהַ"ק כִּ  
הִיא זוֹ מַחֲשָׁבָה שֶׁעַל־ידְֵי – יחַַד וּכְלוֹלָם הַהִשְׁתַּלְשְׁלוּת,  

כו הִתְהַוּוּתָם '. 

Thus, this thought is a general light that encompasses all the 
details of the chain-like descent. 

רָטֵי כָּל הַכּוֹלֵל כְּלָלִי אוֹר בְּחִינתַ הִיא זוֹ מַחֲשָׁבָה נמְִצָא פְּ  
 .הַהִשְׁתַּלְשְׁלוּת

But within the Essence of the Infinite Light, none of this 
applies—for Heaven forbid to say that He is a source and 
inclusive generality containing the life of worlds. 

שַׁיּיָךְ שֶׁאֵין זהֶ, כָּל שַׁיּיָךְ לֹא – אֵין־סוֹף אוֹר וּבְעַצְמוּת  
חַיּוּת שֶׁכּוֹלֵל וְכְלָל מָקוֹר שֶׁהוּא בּוֹ לוֹמַר וְשָׁלוֹם חַס  

 ,הָעוֹלָמוֹת

For He is elevated and transcendent beyond the bounds of worlds 
altogether, and it could have been, potentially, countless 
alternative orders of descent, and myriads of myriads of s’firos 
that are not of the nature of the emanated s’firos, etc. 

יכָוֹל וְהָיהָ לְגַמְרֵי, הָעֳלָמִים מִגֶּדֶר וּנשְָׂגָב מְרוֹמָם שֶׁהוּא  
כו', אֲחֵרִים בְּאוֹפָניִם הִשְׁתַּלְשְׁלוּיוֹת רְבָבוֹת רִבּוֹא לִהְיוֹת  

פִירוֹת מִמַּהוּת שֶׁאֵינםָ סְפִירוֹת רִבּוֹת וּרְבָבוֹת הַסְּ  
כו הַנּאֱֶצָלוֹת '. 

As is written in the explanation on the verse “They shall bring the 
royal garment” (Esther 6:8), in the maamar “To understand the 
difference…,” and as is written on Parshas Beshalach in the 
discourse “To understand the matter of Lechem Mishneh.” 

"ה מַלְכוּת" לְבוּשׁ "יבִָיאוּ עַל־פִּי שֶׁכָּתוּב כְּמוֹ דִּ "לְהָבִין בַּ  
"ה בְּשַׁלַּח בְּפָרָשַׁת וְכַמָּשֶׁכְּתוּב ",'כו הַהֶפְרֵשׁ דִּ "לְהָבִין בַּ  

מִשְׁנהֶ לֶחֶם עִניְןַ ". 

Also, it is not fitting to say about Or Ein Sof that He surrounds 
and encompasses all worlds, etc., as is known. 

וְסוֹבֵב מַקִּיף שֶׁהוּא אֵין־סוֹף אוֹר עַל לוֹמַר שַׁיּיָךְ אֵין וְגַם  
נּוֹדָע כו', עָלְמִין כָּל כַּ . 
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Therefore, in order that the specific details of worlds come into 
being from the Essence of the Infinite Light, it must be via the 
level of Primordial Thought—this being the emergence of a 
general light that contains the entire hishtalshelus together. 

רָטֵי שֶׁיּתְִהַוּוּ כְּדֵי לָכֵן, אֵין־סוֹף אוֹר מֵעַצְמוּת הָעוֹלָמוֹת פְּ  
חִינתַ שֶׁהִיא הַקְּדוּמָה, מַחֲשָׁבָה בְּחִינתַ עַל־ידְֵי הוּא – בְּ  

כו יחַַד הַהִשְׁתַּלְשְׁלוּת כָּל אֶת הַכּוֹלֵל כְּלָלִי אוֹר הִתְהַוּוּת '. 

And this is a generality that contains all details, etc.—for the 
Primordial Thought is the level of Adam Kadmon (A”K), which 
is the “general Kesser” of Atzilus, Beriah, Yetzirah, and Asiyah 
(ABYA), as explained in Eitz Chaim, Shaar 41, ch. 4. 

הִיא הַקְּדוּמָה מַחֲשָׁבָה כִּי כו', הַפְּרָטִים כְּלָל הוּא וְהֲרֵי  
תֶר בְּחִינתַ וְהוּא קַדְמוֹן, אָדָם בְּחִינתַ לָלִי כֶּ דְּאַבִּי"ע, הַכְּ  

עֵץ שֶׁכָּתוּב כְּמוֹ עַר חַיִּים בְּ רֶק מ"א שַׁ ד פֶּ '. 

And this is explained further in Shaarei Kedusha by the RaShaV 
(Rav Chaim Vital), part 3, gate 1: “A”K is the tip of the yud 
(kotzo shel yud), and it is the highest of all the s’firos, and is 
called Kesser,” end quote. 

שַׁעֲרֵי יוֹתֵר וּמְבאָֹר ה בְּ עַר ג', חֵלֶק לְהָרַח"ו קְדוּשָּׁ א': שַׁ  
פִירָה וְהִיא ד"יוֹ שֶׁל קוֹצוֹ ק""אָ לָּן הָעֶלְיוֹנהָ הַסְּ מִכֻּ  

תֶר", וְנקְִרֵאת עכ"ל כֶּ . 

And therefore the Primordial Thought is called an intermediary 
level, as explained at length in Eitz Chaim, Shaar 41, ch. 3, that 
Kesser is the intermediary between the Emanator and the 
emanated, see there. 

עַל־דֶּרֶךְ מְמוּצָע, בְּחִינתַ הַקְּדוּמָה מַחֲשָׁבָה נקְִרֵאת וְלָכֵן  
אֵר עֵץ בְּארֶֹךְ שֶׁנִּתְבָּ עַר חַיִּים בְּ רֶק מ"א שַׁ תֶר ג': פֶּ שֶׁהַכֶּ  

מוּצָע הוּא ין הַמְּ שָׁם עַיֵּן לַנּאֱֶצָלִים, הַמַּאֲצִיל בֵּ . 

And behold, the intermediary contains within it both the lowest 
aspect of the Emanator and the highest aspect of the emanated 
beings, and through this, the light of the Emanator is connected to 
the emanated beings. 

מוּצָע וְהִנֵּה חִינתַ בּוֹ ישֵׁ הַמְּ חְתּוֹנהָ הַיּוֹתֵר מִבְּ אֲצִיל תַּ מַּ בַּ שֶׁ  
חִינתַ נַּאֲצָלִים עֶלְיוֹנהָ הַיּוֹתֵר וּמִבְּ בַּ מִתְחַבֵּר וְעַל־ידְֵי־זהֶ שֶׁ  

אֲצִיל אוֹר נַּאֲצָלִים הַמַּ בַּ  

And this is the concept of the letter “kaf” (כ), for the kaf has the 
numerical value of twenty, which corresponds to twice ten sefirot 
— one set of ten being the lower level within the Emanator that 
descended to become the keter (crown) of the emanated beings. 

י וְהַייְנוּ ״כ״, אוֹת עִניְןַ וְזהֶוּ רִים מִסְפַּר הוּא הַ״כ״ כִּ עֶשְׂ  
הַייְנוּ יֵּשׁ דְּ עָמִים ב׳ בּוֹ שֶׁ ר פְּ אַחַת — סְפִירוֹת עֶשֶׂ  

בְחִינהָ חְתּוֹנהָ בִּ אֲצִיל תַּ מַּ בַּ כָה שֶׁ נִּמְשְׁ חִינתַ לִהְיוֹת שֶׁ תֶר בְּ כֶּ  
 לַנַּאֲצָלִים

Since it descended to be a soul for the root of Atzilus, it is fitting 
to speak of it as having ten sefirot — and these are called the 
concealed sefirot, unlike in the Emanator Himself, as explained 
above. 

יוָן כֵּ כָה שֶׁ נִּמְשְׁ מָה לִהְיוֹת שֶׁ ן הָאֲצִילוּת לְשׁוֹרֶשׁ נשָׁ עַל־כֵּ  
יָּיךְ חִינתַ בָּהּ לוֹמַר שַׁ ר בְּ ר הַנִּקְרָא וְזהֶוּ סְפִירוֹת, עֶשֶׂ עֶשֶׂ  

אֵין הַגְּנוּזוֹת, סְפִירוֹת ן מַשֶּׁ אֲצִיל כֵּ מַּ נַּ״ל עַצְמוֹ בַּ כַּ  
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And the second set of ten is the root of the emanated beings — as 
it is written in Eitz Chayim, that Adam Kadmon (A”K) is the root 
of the emanated beings and includes them all. 

ר וְהַב׳ שֹׁרֶשׁ סְפִירוֹת עֶשֶׂ כָּתוּב וּכְמוֹ הַנַּאֲצָלִים  עֵץ שֶׁ בְּ  
א״א חַיִּים הוּא שֶׁ שֹׁרֶשׁ שֶׁ לָּם כּוֹלֵל הַנַּאֲצָלִים  כו׳ כֻּ  

And similarly, in the level of Atik — which is the lowest aspect 
within the Emanator — there are ten sefirot. The totality of both is 
the level of keter (crown), and therefore it is called “kaf.” 

בְחִינתַ כָּמוֹכֵן וְכֵן יק בִּ הוּא עַתִּ חִינתַ שֶׁ חְתּוֹנהָ בְּ תַּ  
אֲצִיל מַּ בַּ ר ישֵׁ שֶׁ ניֵהֶם וּכְלָלוּת כו׳, סְפִירוֹת עֶשֶׂ הוּא שְׁ  

חִינתַ תֶר, בְּ ״כַּף״ נקְִרָא וְלָכֵן הַכֶּ  

Additionally, there is another reason why it is called “kaf,” from 
the word for “palm,” named so because it bends and forms a 
hollow in the center, and the hand surrounds and encompasses 
what is inside it. 

ה טַעַם ישֵׁ עוֹד וְגַם הוּא ״כַּף״ נקְִרָא לָמָּ הַיָּד כַּף מִלְּשׁוֹן שֶׁ  
נִּקְרֵאת ן שֶׁ ם עַל כֵּ כּוֹפֵף שֵׁ ית אוֹתָהּ שֶׁ חָלָל כְּמוֹ וְנעֲַשֵׂ  

אֶמְצָעוּ בָר אֶת וּמְסוֹבֶבֶת מְקֵפֶת וְהַיָּד בְּ בְּתוֹכָהּ הַדָּ שֶׁ  

As it is written: “And it was a staff in his palm” (Shemos 4), 
“While still in his palm he swallows it” (Yeshayahu 28). So too is 
the level of the primordial thought (Machshavah Kedumah), 
because it encompasses all of the chain of worlds 
(Hishtalshelus)... 

כָּתוּב וּכְמוֹ מוֹת שֶׁ ה ״וַיהְִי ד׳״ ״שְׁ כַפּוֹ״, לְמַטֶּ ״בְּעוֹדָהּ בְּ  
כַפּוֹ עְיהָוּ יבְִלָעֶנָּה״ בְּ חִינתַ וְכֵן כ״ח״ ״ישַׁ בָה בְּ מַחֲשָׁ  
דוּמָה ניֵ הַקְּ הִיא מִפְּ לוּת כָּל מְקֵפָה שֶׁ לְשְׁ תַּ אֲבִי״ע הַהִשְׁ דַּ  

פִים וְהֵם נָּה מֻקָּ מִמֶּ  

Therefore it is called “kaf,” and this is also the meaning of the 
verse “And underneath are the everlasting arms” (Devarim 33), 
for how can we say “arms” beneath the world? 

ן גַּם וְזהֶוּ ״כַּף״, נקְִרֵאת לָכֵן חַת פֵּרוּשׁ כֵּ זרְוֹעוֹת ״וּמִתַּ  
בָרִים עוֹלָם״ כָאוֹרָה ל״ג(, )דְּ לְּ יָּיךְ אֵיךְ שֶׁ עִניְןַ שַׁ  

חַת ״זרְוֹעוֹת״ הָעוֹלָם מִתַּ ? 

Rather, it is the concept of “Sovev Kol Almin” — like a bent arm 
or hand that surrounds something on all sides. 

הוּא הָעִניְןָ אֶלָּא חִינתַ שֶׁ הוּא עָלְמִין כָּל סוֹבֵב בְּ עַד״מ שֶׁ  
קֵפָה הַכְּפוּפָה וְידָוֹ זרְוֹעַ מְּ בָר אֶת שֶׁ כו׳ צַד מִכָּל הַדָּ  

And this too is the explanation of “Kesser” (crown), as a term 
meaning “encircling” (from the word “Koteres”) and also as in 
“They encircled Binyamin” — implying surrounding. 

ן גַּם וְזהֶוּ תֶר״ פֵּרוּשׁ כֵּ רוּ וְלָשׁוֹן ״כּוֹתֶרֶת״ לָשׁוֹן ״כֶּ ״כִּתְּ  
ניְמִָין״ אֶת הוּא בִּ ף עִניְןַ שֶׁ כו׳ וְסִבּוּב הַקֵּ  

And the concept of the “yud” (י) is the level of Chochmah 
(wisdom) of Atzilus — the beginning of revelation from the level 
of Kesser. 

חִינתַ הוּא הַ״יוּ״ד״ וְעִניְןַ אֲצִילוּת חָכְמָה בְּ ית דַּ רֵאשִׁ  
חִינתַ הַגִּילּוּי תֶר מִבְּ כו׳ כֶּ  
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And this is “Kumi Lach” — that He tells the aspect of Knesses 
Yisrael, Malchus of Atzilus, “Rise up to your essential root,” and 
the written form is “Lechi” (with kaf and yud), meaning to the 
levels of kaf and yud — your source. For Israel ascended in 
thought... 

אוֹמֵר הַייְנוּ לָךְ״ ״קוּמִי וְזהֶוּ נסֶֶת לְבְחִינתַ שֶׁ רָאֵל כְּ ישְׂ  
אֲצִילוּת מַלְכוּת ךְ לָךְ״ ״קוּמִי דַּ רְשֵׁ תִיב הָעַצְמִי לְשָׁ וְהַכְּ  

חִינתַ הַייְנוּ ״לֵכִי״ הֵן הַנַּ״ל וְ״יוּ״ד״ ״כ״ לִבְּ ךְ שֶׁ רְשֵׁ י שָׁ כִּ  
רָאֵל בָה עָלוּ ישְׂ חֲשָׁ מַּ כו׳ בַּ  

And this is the meaning of “From the beginning it was poured out 
for Me” — “beginning” refers to Supernal Wisdom (Chochmah 
Ilaah), for “The beginning is wisdom,” and “place” refers to the 
primordial thought. 

דֶם מֵראֹשׁ וְזהֶוּ כָה מִקֶּ עִילָּאָה חָכְמָה הַייְנוּ מֵראֹשׁ לִי, נסֵּ  
י ית כִּ בָה הַייְנוּ וּמָקוֹם חָכְמָה, רֵאשִׁ דוּמָה מַחֲשָׁ הַקְּ  

And it may be said that these are two encompassing levels: 
Chayah and Yechidah. 

הֵן לוֹמַר וְישֵׁ יפִים ב׳ שֶׁ כו׳ יחְִידָה חַיָּה מַקִּ  

And based on this, we may explain the verse “This shall they 
give… half a shekel in the holy shekel, twenty gerah is the 
shekel.” 

י־זהֶ נוּ ״זהֶ פֵּרוּשׁ לוֹמַר ישֵׁ וְעַל־פִּ קֶל מַחֲצִית כו׳ יתְּ הַשֶּׁ  
קֶל קֹּדֶשׁ בְּשֶׁ רִים הַ קֶל״ גֵּרָה עֶשְׂ הַשֶּׁ  

For the “holy shekel” is that which the Supernal Holiness extends 
into a measured dimension, like a weight — which occurs through 
contraction (tzimtzum) and an empty space. 

י קֶל כִּ קֹּדֶשׁ״ ״שֶׁ קֹּדֶשׁ מַה הַייְנוּ הַ הַ ךְ הָעֶלְיוֹן שֶּׁ נמְִשָׁ  
בְחִינתַ קָל בִּ הוּא עַד״מ מִשְׁ נוּי וּמָקוֹם צִמְצוּם עַל־ידְֵי שֶׁ פָּ  

And afterwards, there extends only a line and a ray — and this is 
so there will be a source for the creation of worlds, both “Sovev 
Kol Almin” and “Memale Kol Almin.” 

ךְ וְאַחַר־כָּךְ דֵי וְהַייְנוּ כו׳, וְהַאָרָה קַו רַק נמְִשָׁ יְּהִיֶּה כְּ שֶׁ  
כָּל וּמְמַלֵּא עָלְמִין כָּל סוֹבֵב הָעוֹלָמוֹת לְהִתְהַוּוֹת מָקוֹר  

 עָלְמִין

And the entirety of this “holy shekel” is twenty — that is, the 
level of kaf (כ), two times ten sefirot, as explained above. 

קֶל וּכְלָלוּת קֹּדֶשׁ שֶׁ רִים הוּא הַזֶּה הַ חִינתַ הַייְנוּ — עֶשְׂ בְּ  
עָמִים ב׳ ״כ״ ר פְּ נַּ״ל סְפִירוֹת עֶשֶׂ כַּ  

And behold, it is written “Back and front You formed me, and 
You placed Your palm upon me” (Tehillim 139). 

ניִ וָקֶדֶם ״אָחוֹר כְּתוּב וְהִנֵּה ת צַרְתָּ שֶׁ ךָ״ עָלַי וַתָּ פֶּ כַּ  

And it is taught in Zohar HaRakia on the verse “the palm is 
Yours” — that is, the level of kaf (palm), as above, which is the 
level of primordial thought, from which the root of the soul 
derives. 

א זהַֹר וְאִיתָּ פֵרוּשׁ הָרָקִיעַ בְּ דְרָא בְּ רֶק הַסִּ פֶּךָ״ ה׳: פֵּ — ״כַּ  
לְּךָ״, ״כַּף חִינתַ לוֹמַר וְרָצוֹן שֶׁ הִיא הַנַּ״ל ״כַּף״ בְּ חִינתַ שֶׁ בְּ  

בָה דוּמָה מַחֲשָׁ ם הַקְּ שָּׁ מִּ שֹׁרֶשׁ שֶׁ מָה  כו׳ הַנְּשָׁ  

And perhaps this is also the meaning of the two yuds in the word 
“vayyitzer” (“And He formed”) the human — see this in Idra 
Rabba, page 141b. 

ר זֶּהוּ וְאֶפְשָׁ ן שֶׁ ניֵ עִניְןַ גַּם־כֵּ בַת יוּדִי״ן שְׁ בִּתְּ ״וַיִּיצֶר״ שֶׁ  
אִדְרָא מִזֶּה עַיֵּן — הָאָדָם אֶת א בְּ נשָׂ ע״ב קמ״א דַף דְּ  
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However, the soul has within it both “back” and “front” — the 
will is called “back” relative to the level of pleasure, the love in 
delights, as it says in the Maamar “And I was with Him an 
artisan…” 

מָה אֲבָל הָרָצוֹן — וְ״קֶדֶם״ ״אָחוֹר״ בָּהּ ישֵׁ הַנְּשָׁ נקְִרָא שֶׁ  
י ״אָחוֹר״ חִינתַ לְגַבֵּ עֲנוּג, בְּ תַעֲנוּגִים, אַהֲבָה הַתַּ וּכְמוֹ בְּ  

כָּתוּב כו׳ אָמוֹן״ אֶצְלוֹ ״וָאֶהְיהֶ בְּד״ה שֶׁ  

And the root of the root of these two levels are from the two 
aspects of the ten sefirot within the kaf above — which are also 
the Supernal Will and the source of delights, etc. 

שֹׁרֶשׁ ל וְ שֹׁרֶשׁ שֶׁ י  תֵּ חִינוֹת שְׁ חִינוֹת מִב׳ הֵן אֵלּוּ בְּ ר בְּ עֶשֶׂ  
כַּ״ף סְפִירוֹת בַּ הֵן הַנַּ״ל שֶׁ ן שֶׁ וּמְקוֹר הָעֶלְיוֹן רָצוֹן גַּם־כֵּ  

עֲנוּגִים כו׳ הַתַּ  

And behold, the level of “love in delights” is not merited by every 
person, as it says in Tanya ch. 14. 

חִינתַ וְהִנֵּה תַעֲנוּגִים״ ״אַהֲבָה בְּ לָזהֶ זוֹכֶה אָדָם כָּל לֹא בְּ  
כָּתוּב כְּמוֹ תַניְאָ שֶׁ רֶק בְּ י״ד פֶּ  

But the level of love and will toward Hashem is an obligation 
upon everyone, as it is written in Parshas Ki Sisa on the verse 
“This shall they give…” and in Iggeres HaKodesh on the verse 
“How beautiful and how pleasant…” 

חִינתַ אֲבָל כֹּל, עַל חוֹבָה זהֶוּ לַה׳ וְהָרָצוֹן הָאַהֲבָה בְּ וּכְמוֹ הַ  
כָּתוּב ת שֶׁ פָרָשַׁ י בְּ א כִּ נוּ״ ״זהֶ הַפָּסוּק עַל תִשָּׂ כו׳, יתְּ  
קֹּדֶשׁ וּבְאִגֶּרֶת ״ וּמַה ״מַה־יָּפִית פָּסוּק עַל הַ כו׳ נָּעַמְתְּ  

And this is “This shall they give — half a shekel…” and in 
Ra’aya Mehemna on Parshas Ki Sisa it says that the half shekel is 
the yud — as it is explained in Tanya ch. 18, that this is the level 
of the Chochmah within the soul. 

נוּ ״זהֶ וְזהֶוּ קֶל״ מַחֲצִית כו׳ יתְּ רֵישׁ מְהֵימְנאָ וּבְרַעְיאָ הַשֶּׁ  
ת רָשַׁ א פָּ שָּׂ ״מַחֲצִית תִּ קֶל״ דְּ כְּמוֹ וְהַייְנוּ יו״ד, הוּא הַשֶּׁ  
כָּתוּב תַניְאָ שֶׁ רֶק בְּ זֶּהוּ י״ח פֶּ חִינתַ שֶׁ נֶּפֶשׁ הַחָכְמָה בְּ בַּ שֶׁ  

ע״ש כו׳  

And behold, the concept of “Arise, go forth” refers to [what 
occurs] through prayer, which is called a ladder, etc., “whose top 
reaches the heavens,” to the level of the above-mentioned “kaf” 
— Sovev Kol Almin. 

פִלָּה עַל־ידְֵי הַייְנוּ לְכִי קוּמִי עִניְןַ וְהִנֵּה נִּקְרֵאת הַתְּ סֻלָּם שֶׁ  
מָימְָה מַגִּיעַ וְראֹשׁוֹ כו׳ כָּל סוֹבֵב הַנַּ״ל ״כַּף״ לְבְחִינתַ הַשָּׁ  

 עָלְמִין

The idea is that prayer contains a radiance of the level of Shabbos. ָי וְהָעִניְן פִלָּה כִּ חִינתַ מֵהָאֲרַת בָּהּ ישֵׁ הַתְּ בָּת בְּ שַׁ  

And behold, on Shabbos a person has an additional soul 
(neshamah yeseirah), and this additional soul means that on 
Shabbos the feminine aspect (Malchus) rises upward — until 
Minchah of Shabbos, when it reaches the level of “Abba” itself. 

בָּת וְהִנֵּה מָה בָּאָדָם ישֵׁ בְּשַׁ מָה וְעִניְןַ יתְֵירָה, נשָׁ יתְֵירָה נשָׁ  
י הַייְנוּ בָּת כִּ מַלְכוּת עֲלִיָּה הִיא בְּשַׁ מִנחְַת עַד דְּ בְּ בָּת שֶׁ שַׁ  

מְקוֹם הִיא שׁ אַבָּא בִּ מַמָּ  
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 בס"ד

Tzemach Tzedek 
Ohr HaTorah  

Shavous​
תִי' הִנֵּה י כְּ בוֹתַי לֹא כִּ בוֹתֵיכֶם מַחְשְׁ מַחְשְׁ  

And from there, it receives from the level of Kesser, etc. — which 
is the level of Sovev Kol Almin and the primordial thought 
(Machshavah Kadumah). 

ךְ ם לָהּ וְנמְִשָׁ חִינתַ שָׁ תֶר מִבְּ חִינתַ וְהַייְנוּ כו׳ כֶּ כָּל סוֹבֵב בְּ  
בָה עָלְמִין קְדוּמָה וּמַחֲשָׁ  

And from there extends the additional soul to all the souls of 
Israel who are in bodies — meaning that what shines within them 
is their root in the primordial thought. 

ם ךְ וּמִשָּׁ מָה נמְִשָׁ מוֹת לְכָל יתְֵירָה נשָׁ רָאֵל נשְׁ בַּגּוּף ישְׂ שֶׁ  
מֵאִיר הַייְנוּ — הֶם שֶׁ חִינתַ בָּ ם בְּ רְשָׁ בָה שָׁ חֲשָׁ מַּ בַּ שֶׁ  

דוּמָה  הַקְּ

And see more on this in the maamar Vayakhel Moshe es kol adas 
Bnei Yisrael, etc. 

"שׁ דִ"ה זהֶ מֵעִניְןַ וְעַמַּ ה ״וַיַּקְהֵל בְּ ניֵ עֲדַת כָּל אֶת משֶׁ בְּ  
רָאֵל״ ע״ש כו׳ ישְׂ  

And this is the idea of “Arise, go forth” to the level of kaf and yud 
— Chochmah Ilaah and Kesser, etc. 

עִילָּאָה חָכְמָה ״יו״ד״ ״כַּף״ לְבְחִינתַ לְכִי קוּמִי עִניְןַ וְזהֶוּ  
כו׳ וְכֶתֶר  

And this is what is written in Pri Etz Chaim, Sha’ar HaShabbos, 
ch. 23, on the verse “For from You is their rest”: “From You” 
 .refers to the Kesser — from there is their rest, now (מאתך)

כָּתוּב וְזהֶוּ פְרִי שֶׁ עַר חַיִּים עֵץ בִּ בָּת שַׁ רֶק הַשַּׁ עַל כ״ג פֶּ  
רְוּשׁ י פִּ ךָ ״כִּ ךָ״ — מְנוּחָתָם״ הִיא מֵאִתְּ הִיא ״מֵאִתְּ שֶׁ  

תֶר ם — הַכֶּ ה מְנוּחָתָם מִשָּׁ כו׳ עַתָּ  

And behold, this radiance of that Shabbos revelation also extends 
during the week at the time of prayer, as mentioned above. 

חִינתַ הָאֲרָה וְהִנֵּה בָּת זהֶ גִּילּוּי מִבְּ שַׁ ךְ דְּ ן נמְִשָׁ כָל גַּם־כֵּ בְּ  
עַת יוֹם פִלָּה בְּשַׁ נ״ַל כו׳ הַתְּ כְּ  

And this is why it is said about prayer: “Arise, go forth.” ּעַל וְזהֶו פִלָּה שֶׁ לְכִי״ ״קוּמִי נאֱֶמַר הַתְּ  

And through this, afterward, it will be “My beloved, My fair one,” 
to draw light from above to below through Torah and mitzvos, 
etc., as mentioned above. 

הְיהֶ אַחַר־כָּךְ זהֶ וְעַל־ידְֵי יךְ יפָָתִי״ ״רַעְיתִָי תִּ הָאוֹר לְהַמְשִׁ  
מַעְלָה ה מִלְּ ״ל כו׳ וּמִצְווֹת תּוֹרָה עַל־ידְֵי לְמַטָּ וּכְמַשֶּׁ  

And see what’s written in the maamar Vayakhel Moshe above — 
that this is the idea of what Moshe Rabbeinu said to Israel: first 
the command to keep Shabbos, and afterward, the building of the 
Mishkan. 

"שׁ ״ה סִדְרָ״ה וְעַמַּ ה״ ״וַיַּקְהֵל דִּ זֶּהוּ — הַנַּ״ל משֶׁ עִניְןַ שֶׁ  
אָמַר ה שֶׁ נוּ משֶׁ רָאֵל: רַבֵּ חִלָּה לְישְׂ מִירַת תְּ בָּת שְׁ שַׁ  

ה וְאַחַר־כָּךְ ן מַעֲשֵׂ כָּ שְׁ הַמִּ  

This parallels what is written here regarding “Arise, go forth,” and 
then afterward the level of “My beloved, My fair one,” etc. 

זֶּהוּ כָּתוּב כְּמוֹ שֶׁ עִניְןַ כָּאן שֶׁ אַחַר־כָּךְ וְאָז לְכִי״ ״קוּמִי בְּ  
חִינתַ כו׳ יפָָתִי״ ״רַעְיתִָי בְּ  
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Tzemach Tzedek 
Ohr HaTorah  

Shavous​
תִי' הִנֵּה י כְּ בוֹתַי לֹא כִּ בוֹתֵיכֶם מַחְשְׁ מַחְשְׁ  

And behold, this verse was said about the Exodus from Egypt — 
for at that time, there was a revelation of the Infinite Light (Ohr 
Ein Sof) within Knesses Yisrael, as it says: “And Hashem went 
before them in a pillar of cloud by day and a pillar of fire by 
night.” 

י מִצְרַיםִ, יצְִיאַת עַל נאֱֶמַר הַזֶּה הַפָּסוּק וְהִנֵּה הָיהָ אָז כִּ  
כְנסֶֶת אֵין־סוֹף אוֹר גִּילּוּי רָאֵל, בִּ כָּתוּב כְּמוֹ ישְׂ ״וַה׳ שֶׁ  

עַמּוּד לִפְניֵהֶם הלֵֹךְ לָילְָה״ אֵשׁ וּבְעַמּוּד יוֹמָם עָנןָ בְּ  

And as it says in the Zohar, Parshas Balak 291b: “And Hashem 
raised the ‘ta’am’ (note) upward,” etc. — and through this, they 
were able to reach the level of “Arise for yourself.” 

כָּתוּב וּכְמוֹ זֹּהַר שֶׁ  לָק פ׳ בַּ ף בָּ זקִָיף ״וַה׳ ע״ב: קצ״א דַּ  
לִהְיוֹת יכְוֹלִים הָיוּ זהֶ וְעַל־ידְֵי — כו׳ לְעֵילָּא״ טַעֲמָא  

בְחִינתַ לָךְ״ ״קוּמִי בִּ  

And see more on this idea in Parshas Beshalach, in the maamar 
VeHashem holech lifneihem, etc. 

"שׁ ן זהֶ מֵעִניְןַ וְעַמַּ לַּח בְּפ׳ גַּם־כֵּ ״ה בְּשַׁ הלֵֹךְ ״וַה׳ דִּ  
 לִפְניֵהֶם״

This is the meaning of “For behold, the winter has passed, the rain 
is over and gone,” etc. 

י וְזהֶוּ תָיו הִנֵּה ״כִּ ם עָבָר הַסְּ כו׳״ חָלַף הַגֶּשֶׁ  

But in exile, Knesses Yisrael lacks the strength to ascend to the 
level of “Arise for yourself” to its essential root, because she has 
descended into the hiddenness of levels, etc., and is called the 
“fallen sukkah of David.” 

גָּלוּת אֲבָל כֹּחַ אֵין בַּ רָאֵל לְכְנסֶֶת  לִבְחִינתַ לַעֲלוֹת ישְׂ  
הּ לָךְ״ ״קוּמִי רְשָׁ ניֵ הָעַצְמִי, לְשָׁ יָּרְדָה מִפְּ סֵתֶר שֶׁ בְּ  

דְרֵגָה וִד ״סֻכַּת וְנקְִרֵאת כו׳, הַמַּ נֹּפֶלֶת״ דָּ הַ  

And see what’s written in the maamar Ki heharim yamushu about 
this matter. 

"שׁ דִ״ה וְעַמַּ י בְּ זהֶ מֵעִניְןַ ימָוּשׁוּ״ הֶהָרִים ״כִּ  

Therefore, He offers counsel for how she can ascend even while 
being in the hiddenness of levels — and that is through “Show me 
your appearance,” that one should reflect upon how the 
concealment is in order to cause the reflected light (Or Chozer), 
which is drawn specifically because of the concealment. 

הְיוֹתָהּ גַּם עֲלִיָּתָה לְאפֶֹן עֵצָה אוֹמֵר הוּא לָזהֶ הִנֵּה סֵתֶר בִּ בְּ  
דְרֵגָה, ים — מַרְאַיךְִ״ אֶת ״הַרְאִיניִ עַל־ידְֵי וְהוּא הַמַּ יָּשִׂ שֶׁ  

ר אֵיךְ לִבּוֹ אֶל הַהֶסְתֵּ דֵי הוּא שֶׁ חִינתַ לִהְיוֹת כְּ אוֹר־חוֹזרֵ בְּ  
ךְ נִּמְשָׁ וְקָא שֶׁ ניֵ דַּ ר מִפְּ כו׳ הַהֶסְתֵּ  

For the level of reflected light (Or Chozer) is a more intense form 
of love than even the level of “Arise for yourself.” 

חִינתַ בְּ חִינתַ יוֹתֵר הָאַהֲבָה תּוֹקֶף הוּא אוֹר־חוֹזרֵ שֶׁ מִבְּ  
לָךְ״ ״קוּמִי  

And in the manner of “In the place where penitents stand, even 
the perfectly righteous cannot stand,” etc., and as explained on the 
verse “And I shall see [vengeance] upon my enemies” — see 
there thoroughly on the matter, that David prayed thus in holiness, 
etc. 

רֶךְ עָלֵי וְעַל־דֶּ שׁוּבָה ״בְּ מְקוֹם תְּ בִּ עֲלֵי שֶׁ בַּ שׁוּבָה שֶׁ תְּ  
יקִים אֵין עוֹמְדִים כָּתוּב מַה וְכְעִניְןַ כו׳״ גְּמוּרִים צַדִּ עַל שֶּׁ  

ם עַיֵּן — בְשׂוֹנאְָי״ אֶרְאֶה ״וַאֲניִ פִּסוּק עִניְןַ הֵיטֵב שָׁ בְּ  
לֵּל הִתְפַּ וִד שֶׁ ן דָּ קֹּדֶשׁ כֵּ  כו׳ בַּ  
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תִי' הִנֵּה י כְּ בוֹתַי לֹא כִּ בוֹתֵיכֶם מַחְשְׁ מַחְשְׁ  

And from this is drawn: “For your voice is sweet.” Your voice 
refers to Torah, which is the drawing down of the Infinite Light 
(Ohr Ein Sof) from above to below — as explained above 
regarding “My beloved.” 

ךְ וּמִזֶּה י נמְִשָׁ הִיא הַתּוֹרָה הִיא קוֹלֵךְ — עָרֵב״ קוֹלֵךְ ״כִּ שֶׁ  
כַת מַעְלָה אוֹר־אֵין־סוֹף הַמְשָׁ ה מִלְּ נ״ַל לְמַטָּ עִניְןַ כְּ בְּ  

 ״רַעְיתִָי״

However, because of the descent into the hiddenness of level 
(Seder HaMadreigah), which causes the state of reflected light (Or 
Chozer) as mentioned above, it results in the Torah’s drawing 
down [of light] being from a yet higher level than the drawing that 
comes through “Arise for yourself, My beloved,” etc. 

ניֵ אֲבָל סֵתֶר הַירְִידָה מִפְּ דְרֵגָה בְּ עַל־ידְֵי־זהֶ הַמַּ ה שֶׁ נעֲַשֶׂ  
חִינתַ ךְ — הַנַּ״ל אוֹר־חוֹזרֵ בְּ יִּהְיהֶ יוּמְשַׁ כָה שֶׁ הַהַמְשָׁ  

חִינהָ הַתּוֹרָה עַל־ידְֵי חִינתַ יוֹתֵר עֶלְיוֹנהָ מִבְּ כָה מִבְּ הַהַמְשָׁ  
עַל־ידְֵי כו׳ רַעְיתִָי״ לָךְ ״קוּמִי שֶׁ  

And see similar in the maamar L’Susasi, that because in exile the 
descent is much lower during the weekdays, through the chariot 
of horses mentioned in Zechariah — therefore the ascent is 
greater, for the horse runs upward, higher and higher, etc. — see 
there. 

"שׁ הַאי וְעַמַּ דִ״ה גַּוְונאָ כְּ פִי — ״לְסוּסָתִי״ בְּ לְּ גָּלוּת שֶׁ בַּ שֶׁ  
ה יוֹתֵר הַירְִידָה יוֹמֵי לְמַטָּ בֶת עַל־ידְֵי הַחוֹל בְּ סוּסִים מֶרְכֶּ דְּ  
נִּזכַּר זכְַרְיהָ שֶׁ הַסוּס יוֹתֵר הָעֲלִיָּה עַל־ידְֵי־זהֶ — בִּ רָץ שֶׁ  

ם עַיֵּן כו׳ מַעְלָה לְמַעְלָה שָׁ  

And this is the idea of “For your voice is sweet” — behold, “My 
beloved” refers to Israel who provide sustenance, for the Torah is 
called food: “Come, partake of My bread.” 

י עִניְןַ וְזהֶוּ הִנֵּה — עָרֵב״ קוֹלֵךְ ״כִּ הַייְנוּ ״רַעְיתִָי״ דְּ  
רָאֵל הַתּוֹרָה מְפַרְנסְִין ישְׂ לַחֲמוּ ״לְכוּ מָזוֹן: נקְִרֵאת שֶׁ  

לַחְמִי״  בְּ

But the meaning of “your voice is sweet” is by way of analogy to 
food that contains pleasantness — as our sages said: “It is 
common for perfume to have fragrance” (Megillah 7b; Eruvin 
52b). 

ירוּשׁ אֲבָל רֶךְ הַייְנוּ — עָרֵב״ ״קוֹלֵךְ פֵּ ל עַל־דֶּ זוֹן מָשָׁ מָּ בַּ  
יֵּשׁ עָלָיו — עֲרִיבוּת בּוֹ שֶׁ לִבְּסוּמֵי ״רוִוחָא אָמְרוּ: שֶׁ  

כִיחַ״ מְגִלָּה שָׁ ב׳ נ״ב וּבְעֵרוּבִין ב׳ ז׳ )בְּ ) 

One finds that the food that has flavor and sweetness possesses 
superior qualities, etc. — see there. 

אֲכָל נמְִצָא יֵּשׁ הַמַּ בּוֹ ישֵׁ — וּמְתִיקוּת עֲרִיבוּת בּוֹ שֶׁ  
ם עַיֵּן כו׳ יתְוֹרָה מַעֲלָה שָׁ  

And so too is the Torah, which is called bread — but when it 
contains a revelation of supernal delight from the Source of all 
pleasures, as it says: “I was Your delight in Torah” — then it is 
called “Your voice is sweet.” 

רֶךְ־זהֶ נִּקְרֵאת הַתּוֹרָה עִניְןַ וְעַל־דֶּ אֲבָל — לֶחֶם שֶׁ  
ךְ נִּמְשַׁ עֲנוּג גִּילּוּי בָּהּ כְּשֶׁ קוֹר עֶלְיוֹן תַּ עֲנוּגִים מִמְּ כְּמוֹ הַתַּ  
כָּתוּב עָתִי״ תּוֹרָתְךָ ״אֲניִ שֶׁ עֲשֻׁ ״קוֹלֵךְ נקְִרֵאת אָז — שַׁ  

 עָרֵב״

For this food, by way of analogy, is on a much higher level, etc. זוֹן הַמָּ רֶךְ עַל הַזֶּה שֶׁ ל דֶּ מַעֲלָה הוּא מָשָׁ כו׳ יוֹתֵר עֶלְיוֹנהָ בְּ  
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תִי' הִנֵּה י כְּ בוֹתַי לֹא כִּ בוֹתֵיכֶם מַחְשְׁ מַחְשְׁ  

And similarly, “your appearance is comely” refers to the mitzvos 
— for through teshuvah, the deeds become good and radiant to a 
greater degree, etc. 

צְוֺת הֵם — נאָוֶה״ ״וּמַרְאֵךְ וְכֵן עַל־ידְֵי הַמִּ שׁוּבָה שֶׁ הַתְּ  
ים ים נעֲַשִׂ עֲשִׂ כו׳ יוֹתֵר וּמֵאִירִים טוֹבִים הַמַּ  

And see what is written on Parshas Yisro in the maamar V’Chol 
HaAm Ro’im, and also what is written in the maamar V’Asisa 
Bigdei Kodesh — that there are many levels in the garments that 
are formed from the performance of mitzvos. 

"שׁ ת וְעַמַּ פַרְשַׁ דִ״ה יתְִרוֹ בְּ כו׳״, ראִֹים הָעָם ״וְכָל בְּ  
"שׁ דִ״ה וְעַמַּ יתָ בְּ יֵּשׁ — בִגְדֵי־קדֶֹשׁ״ ״וְעָשִׂ ה שֶׁ כַּמָּ  

עִניְןַ מַדְרֵגוֹת ים בְּ ה הַלְּבוּשִׁ עֲשֵׂ מַּ מִּ צְוֺת שֶׁ הַמִּ  

Therefore, through “Show me your appearance,” it is drawn forth 
that the garments made from the actions of mitzvos will be in the 
most elevated levels, etc. — which is the aspect of “My fair one.” 

ךְ מַרְאַיךְִ״ אֶת ״הַרְאִיניִ עַל־ידְֵי וְלָכֵן יִּהְיוּ נמְִשָׁ שֶׁ  
ים ים הַלְּבוּשִׁ ה הַנַּעֲשִׂ עֲשֵׂ צְוֺת מִמַּ הוּא — הַמִּ חִינתַ שֶׁ בְּ  

חִינוֹת — ״יפָָתִי״ כו׳ יוֹתֵר הָעֶלְיוֹנוֹת מִבְּ  

[NOTE: 🟩 Summary 
This profound discourse by the Tzemach Tzedek unfolds the mystical dialogue between God 
and the Jewish people through the verse: " לָךְ וּלְכִי יפָָתִי רַעְיתִָי לָךְ קוּמִי " — "Arise, My beloved, My 
fair one, and go forth" (Shir HaShirim 2:13). Each phrase corresponds to a different spiritual 
ascent: 

●​ " לָךְ קוּמִי " alludes to Krias Shema and prayer, elevating the soul to its source in 
Chochmah Ilaah (Supernal Wisdom) and beyond, even into Machshavah Kedumah 
(Primordial Thought) — the first contraction from the Ein Sof that enables the 
emergence of creation. 

●​  reflects the soul’s union with God through Torah study, which (My beloved) "רַעְיתִָי"
functions as the spiritual “nourishment” that connects Divine light into the soul, just as 
physical food spreads vitality throughout the body. 

●​  ,refers to the mitzvos, which act as garments — protective (My fair one) "יפָָתִי"
beautifying structures that ensure that the Divine influx goes only to realms of holiness 
and not, Heaven forbid, to the side of impurity. 

In times of spiritual descent, especially during exile, the soul can no longer ascend easily 
through prayer alone. Thus God calls: " מַרְאַיךְִ אֶת הַרְאִינִי " — “Show Me your appearance,” an 
invitation to engage mitzvos with deeper passion and reveal the hidden Divine light that only 
becomes accessible through the intensity of exile-born yearning. In such states, Teshuvah 
transforms past misdeeds into powerful ascending forces, triggering a deeper manifestation of 
Ohr Chozer (Returning Light). 
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The Tzemach Tzedek carefully builds an intricate theological structure: connecting the 20 Gerah 
of the half-shekel, the “כ” and “י” of “לכי”, and the dual Ten Sefiros of Primordial Man (Adam 
Kadmon) — all pointing to the unification of essence and expression in Divine service. 

🟨 Practical Takeaway 

Spiritual ascension is a layered process. Prayer lifts the soul upward. Torah draws the Infinite 
down into wisdom. Mitzvos construct garments that guide and protect the Divine flow. But in 
times of struggle or descent — when one feels spiritually distant — it's Teshuvah and heartfelt 
commitment that create the deepest transformation. 

Even when you feel you're in a low place — “Sukkas Dovid Hanofeles” — by consciously 
directing your yearning and intensifying your mitzvah acts, you not only recover but actually 
access deeper levels of Divine light than would be possible through calm ascent. 

🟥 Chassidic Story (Tzemach Tzedek) 

Once, a chossid of the Tzemach Tzedek came to him, weeping bitterly. He had stumbled 
spiritually and felt unworthy of closeness to Hashem. The Rebbe listened intently and then said: 

" מענטש א פון געשריי אמתער אַן נאָר צדיקים, פון פּאַראַד קיין נישט וויל? אויבערשטער דער וואָס ווייסט דוּ  
צוריקקומען וויל און אינדערויסן זיך געפינט וואס ."​

“Do you know what the Almighty desires? Not a parade of perfect tzaddikim — but an honest 
cry from someone who feels lost and wants to return.” 

The chossid asked, “But do my mitzvos still matter after where I’ve fallen?” 

The Rebbe opened a copy of the Zohar and pointed to a line: 

" אִיהוּ מִן כוּ דְּ חֶשְׁ א עוֹבֵד בְּ רִיךְ לְקוּדְשָׁ לֵיהּ אִית יתֵָירָא רוּחַ נַחַת — הוּא בְּ ."​
“One who serves Hashem from within darkness gives Him greater satisfaction.” 

And then he smiled: 

“ ים. דײַנע דורך געמאַכט פאַסיק ווערט וואס שיינקייט אַ — יפָָתִי דיך רופט זוהר דער — איינס נאָך טוּ מַעֲשִׂ  
מַרְאַיךְִ אֶת הַרְאִינִי זאגן: וועט אויבערשטער דער און .”​

“The Zohar calls you ‘My fair one’ — a beauty sculpted through your deeds. Do one more act — 
and God will say, ‘Show Me your countenance.’” 

(Source: oral tradition preserved in “Beis Rebbe HaTzemach Tzedek”) END NOTE] 
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